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Let Not The Light]
Of Freedom
Be Extinguished!
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SBrving in Ohio and Nationwide, over 200,000 American-Slovenians

(USPS 024100)

AMERISKA DOMOVINA, JULY 18, 1996

By Cord Meyer
Washington Times, June 28
The small nation of
lovenia managed to extri-
G@te itself from the breakup
of Josip Broz Tito’s Yugo-
Slavia and celebrated its fifth
,bu'thday this week No larger
the state of New Jersey
ad claiming 2 million citi-
DS, it is strategically lo-
%ted on the borders of Aus-
Hungary, Italy and
C"O‘_itia, with its coast on the
tic.

Poised on the edge of the
political volcano, it
has Managed to establish a
ﬁ"“Ctiorling liberal democ-
and a competitive pri-
Vate Enterprise economy that
Ve earned the respect and
UPport of both Western
Opean and American
leadeI'S. Slovenes now can
.85t one of the highest liv-
S Standards in the area
Mith an average earned in-
°°fn_e of $10,000, and their
. It rating from the three
ational agencies is in

the 2 category.
It did not come easily. In
0, the Slovenian gov-
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ernment began deliberately
preparing for the need to
break with Belgrade. And in
June of 1991, the Slovenian
armed forces moved to iso-
late and entrap Yugoslav
tanks. After 10 days in the
hot sun, the Yugoslav tank

crews surrendered, and the
Slovene forces were able to
claim a precarious inde-
pendence for their small but
courageous country. Its
policy has been to maintain
its distance from the Balkan
fighting and to establish as
quickly as possible strong
tiesto NATO and to the
European Union.

After prolonged and dif-
ficult negotiations with Italy
over land previously owned
by Italian citizens, a com-
promise was reached with
the new Italian government
and as a result, on June 10,
1996, the prime minister of
the Republic of Slovenia,
Janez Drnovsek, was able to
announce in Luxembourg the
signing of the Association
Agreement between the Re-
public of Slovenia and the
European Union and its

I;i" Garibaldi becomes mother

Maria Garibaldi from Morrisville, PA., daughter
And Gloria Krepfl of Cleveland, OH; sister of Mar-
Monica, wife of Mark, and mother of baby boy
* 135 finished residency in emergency medicine.

gine. . Mishing her undergraduate degree in biomedical
'N%d INg at Case Western Reserve University, she com-

i °f medical degree at Ohio State University School of
Ll Ce € In 1993 she started her residency in Lincoln Medi-

At few months were very exciting for her. Beside
Y, ©r residency, she became the mother of a baby

J
B Uly she began working in Princeton, NJ.
mngratulations and God’s blessings!

Slovenia’s Steady March to Success

member states. By this ac-
tion and its successful tran-
sition, Slovenia hopes to be
among the first candidates to
start successful negotiations
in order to enter the EU in
the first wave of enlarge-
ment.

In fact, economically
Slovenia is already heavily
integrated into the EU. Sev-
enty-four percent of its ex-
ports and 71 percent of its
imports are with EU member
countries.
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As the only repub’ ¢ to
make good its escape un-
scated from the Yugoslav
Federation, Slovenia has
become one of the front-
runners in the competition to
join NATO. U.S. Defense
Secretary William Perry has
said, “Of all the NATO can-
didates, I believe Slovenia
has made perhaps the great-
est progress in the transition
to democracy, the transition
to a market economy, and
the smooth turnover of the
military to civilian control.”

In fact, entry in to NATO
has become the primary for-
eign policy goal of the
Slovenian government and it
has become an active par-
ticipant in NATO’s Partner-
ship for Peace. It was the
first country to initiate ‘the

“intensified dialogue” phase

of the NATO enlargement
process, and the United
States has provided Slovenia
with $1 million in security
assistance in 1996 to facili-
tate its participation in the
Partnership for Peace.
(Continued on page 5)
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Left to right: Ruth, Olga and Vlasta
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Slovenian Art Guild displays
tarragon potica at fair

' The Federal Executive
Board, Multicultural Affairs
Committee, recently held its
many nations fair at the An-

thony J. Celebrezze Federal

Building in  downtown
+Cleveland.

Representing the Slove-

nian American National Art

Guild were Guild members
Oilga Petek, Ruth Abbott
and Vlasta Radisek who
assembled art work, bobbin
lace, folk art, dancing, song
and music.

The Art Guild was cred-
ited with participating in the
event and appreciation is in
order to these ladies for
taking the time to plan and
set up an-attractive and at-
tention-drawing display.

What would such a dis-
play be without food?
Slovenians are known for
hospitality to guests and
Olga kept up the tradition by

~American

baking tarragon (pehtran)
potica which she says is ex-
clusive with our people. Of
course the delicious pastry
with its licorice-anise flavor
was sampled and quickly -
disappeared.

“The Essence of Amer-
ica: Diversity” also included
the peoples of Ireland,
Ukrainian, Jewish, China,
Japan, Middle East, African,
Indian, Egypt,
Jamaica, Hispanic, Vietnam,
Italian, Brazil, Switzerland,
Asian Pacific.

The purpose and goal of
the Fair was to afford an op-
portunity to learn more
about the cultures and cus-
toms of others. This addi-
tional information will en-
able better cross-cultural

-communications and build a

more positive relationship.
i -Doris Sadar,
-Publicity

Could “Our Own” Be Candidate
For United States Vice Presidgnt?

By Tony Petkovsek

There has been so much
speculation about the man
whose roots are in the Col-
linwood neighborhood and
whose ancestors came from
Slovenia and Serbia. :

As he recently stood
proudly on stage at the
Slovenian Home on St. Clair
Avenue and talked of his
heritage before the man des-
tined to be the Republican
candidate for President, the
crowd and Bob Dole, the
Senator  from Kansas,
seemed to be warmer than
ever.

Were we witnessing the
first steps of a truly mean-
ingful and historic happen-

-ing, or was it just a dream?

After all the main reason the
prime candidate appeared at
the celebration for Slove-
nia’s fifth anniversary of
independence was because
of the personal invitation

“from this man, Governor

George Voinovich.

Could this man, who has
never wavered in his loyalty
to his community and na-
tionality, his city and state,
be destined now for national
greatness or are we still
dreaming?

Could this honest, grass-
roots attorney and true fam-
ily man, who turned profes-
sional politician almost 30

(Continued on page 4)



Donations
Thanks to the following
for their generous donations
- to the Ameriska Domovina:
Victor Kmetich, Rich-
mond Hits., O. -- $20.00.
J. M. Jamnik Gornik,
Painesville, O. -- $8.00
Joann Birsa, Lakewood,

Colo. -- $5.00

Slovenian Research
Center, Willoughby Hills,
Ohio -- $10.00

Marija Mlakar, Scarbor-
ough, Ont., -- $5.00

Mary Champa, Euclid, O.
-- $20.00

Romano Vitulich, Wick-

liffe, O. -- $20.00

Stan Bric, Toronto --
$15.00

A painting of Bishop Friderik Baraga, first bishop of
Marquette, Michigan, Slovénian missionary and can-
didate for sainthood in the Roman Catholic Church.
The painting is by R. E. Bochy and was featured in the
1985 Baraga Calendar of the Bishop Baraga Associa-

tion with headquarters in Marquette.

Lightning-Fast Software Sends Olympic Results

In Less Than A Second

(NAPS)—THEN: When
the Modern Olympic Games
began 100 years ago, it took
days, sometimes weeks, to
deliver the results of each
competition.

NOW: Thanks to new

" computer software from
IBM, results of the 1996
Games will be delivered in
less than a second.

This means that one-third
of a second after a swimmer
touches a bar at the end of
the pool and the results are
approved by judges, the
press can tell the estimated
three-and-a-half billion peo-
ple watching the Games who
the winners are and their
scores. The information will
also be accessible to more
than 150,000 athletes, vol-
unteers and Olympic fam-
ily members.

Here are some other facts
about how 0S/2 Warp soft-
ware, coupled with other
IBM software, will bring
viewers from around the
world closer to the awe-
inspiring events:

A local network will be
set up at each event site and
will receive the results from
a Swatch Timing timing
device or judges score pads.
The information is then
flashed to a mainframe
server, and then back to all
the other 41 sites.

e To accomplish these
amazing feats, IBM will use
Warp software and client/
server technology that have
never been used at the
Olympic Games before.

* The Results System will

e
Lightning-fast computer
software will help the esti-
mated two thirds of the
world’s population who will
be watching the Olympic
Games this summer get
immediate results of events.

be used to capture and dis-
tribute scores from 271 dif-
ferent medal events to
15,000 reporters.

* The information will be
automatically posted on the
Internet so that the entire
world's net-surfing population
can have access to it via an
Olympic Game home page set
up on the World Wide Web.

e Stored in the Info’36
memory are the results and
records from the past cen-
tury’s Olympic events giv-
ing reporters a rich store of
information.

IBM is an Olympic Games
Sponsor for the 1996 Games

-in Atlanta, Ga., the 1998

Games in Nogano, Japan
and the 2000 Summer
Games in Sidney, Australia.

For more information
about the 1996 Games and
the amazing technology that
will be used to bring them
closer to you, visit the IBM
home page at www.ibm.com.

Lawrence Blatnik, Gar-
field Hts., Ohio -- $10.00

Mr. and Mrs. Ivan
Hauptman, Richmond Hits.,
0. -- $20.00

Mrs. Joseph Chauby,
Willoughby Hills, O. --
$5.00

John and Joe Hocevar,

_ Cleveland, O. -- $20.00

Joseph Kolman, Pitts-
burgh -- $10.00

Branko Pogacnik, Euclid,
0. -- $5.00

Ciril Vehovec, Euclid, O.
-- $5.00

John Lustek, Justice, Ill. -
- $5.00

Julia Kacin,
Grove, I1l. -- $5.00

Ivy Tominec, Miami, Fla.
-- $10.00

Ciril Benedejcic, Char-
don, O. -- $10.00

Louis Burjes, Wickliffe,
0. -- $10.00

Fran Music, Wickliffe, O.
-- $10.00

Amelia Perko, Cleveland
-- $5.00

Julie Harbie, Seven Hills,
0. -- $10.00

Joze Selan,
Ohio -- $5.00

Louis Loncar, Kirtland,
0. -- $20.00

Mrs. Vincent Globokar,
Cleveland -- $20.00

Frances Zadell, Cleveland
Hts., O. -- $10.00

Downers

Wickliffe,
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EVEN IF YOU CAN'T

All it takes to win Super Lotto is luck! And with at least four million at stake
every Wednesday and Saturday, isn’t it worth a buck to try your luck?

- FeeL Lucky Topay?

The Ohio Lottery Commission is an equal oppartunity employer and service provider

100 WORDS MORE OR LESS ¢

by John Mercina

BELIEVE IT
OR NOT!
(A true Amish story)

The following article appeared in THE BUDGET, 2
newspaper catering to the Amish/Mennonite
communities throughowut the world, in its 6/26/96 edition;
written by the “scribe” (an Amish person that reports of
what’s happening in a particular Amish community)

from Reedsville, Pa :

“ 4 son, Dan, was born to Mike L. Speichers (MF
and Mrs), or so they were told. The first time they
changed the baby’s diaper they discovered the
midwife had made a mistake and their little boy W%
in reality, a little girl. They’ve named her Leah:

END OF STORY - What else can I add?
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- Coming Events:;;

Sunday, July 21
St. Vitus Parish Picnic at
Slovenska Pristava.
Saturday, July 27
Slovenian American Pri-
morski Klub sponsors a con-
cert by the Slovenian
Ansamble  Sneznik-Ilirska
Bistrica at 7 p.m. in Slove-
nian National Home, St.
Clair Ave. Admission: $10.
Tickets call 944-9049 or
732-75217.
Saturday, July 27
Newburgh Day Picnic at
AMLA Recreation Center,
Kniffen Rd., Leroy, Ohio.
Maple Hts. Button Box En-
semble 2 to 3:45. Polka
Mass at 4 p.m., celebrated
by Bishop A. Edward Pevec.
Music from 5 to 8 p.m. by
The Vadnal orchestra. Ad-
mission $2.00 person.
Sunday, July 28
St. Vitus Slovenian Lan-
guage School annual sum-
mer benefit picnic at Sloven-
ska Pristava in Harpersfield.
Mass at 12:30 (Fr. Boznar);

. Pork Roast Dinner (spaghetti

/ meat balls for children)

from 1:30 to 3 p.m. cost is

$9 adults, $5 children. Call
046-6847 for ticket info.
Sunday, July 28

St. Anne’s Lodge No.

150 KSKJ annual celeb™
tion with Mass in St Law-
rence Church at 10 a.m: fo’l-
lowed by dinner at Sterle’s
restaurant at 12 noon.
Wednesday, Aug: 7
Fairport Retiree’s Picnic
1 to 7 at V.F.W. Hall, 3
East St.
Sunday, Aug. 11
Slovenian Cultural Ce"
ter, Lemont IL, 6th Annudl |
Fund-Raising Picnic at
Mary’s Seminary grounds 1
Lemont. u— W
Sunday, Aug.

Mass at 12ynoon followed
by Picnic and Lunch
Slovenska Pristava in
ersfield, Ohio sponsoﬂ‘ﬂi|
the Belokranjski Kiub. M
sic by Stan Mejac Orchestr®

Sunday, Aug. 18
St. Mary (CollinWo™=
Parish picnic at Sloven |
Pristava.
Wed., Aug. 21
Federation of Amﬂfl e
®lovenian Senior CitiZ® (d’ :
Ricnic at SNPJ Farm coti,
Heath Rd. Dinner 1 p-m by
Julie Zalar; dancing at iy
the Rhythmaires. Admis*
$10. Tickets from mem
or call Ralph 731-956%-

-

$590.30 per

transportation.
to book this special.
22078 Lake -

Shore Blvd.,

50% Savings
7 day Cancun vacation
- person
International 2 -bedroom ocean front
condo, including round trip air and groun®
Contact Kathy Guard now

-lm

. Condo Connection
Euclid, OH 44123 ticLip TRAVEL

for -Club

P T

216 - 261-1050

800-659-2662 )
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thAmNTA — In Louis Lobe's view, the throngs
At will soon gather in this Olympic city will be
= Straight toward Slovenia’s front door.
. You never know when an executive from 3M
€ walking down the street, eating a hot dog,
ce, walk in and get interested,” said Lobe,

by I Atlanta, where “Gone With The Wind”
Cltjee ata reported fee of $2 million.
€S such as Atlanta, Barcelona and Seoul have
layed host to Olympic Games in order to
their status in the world, reaching out to
s tional business contacts via the Olympics.
firsg 06"3“13 House gets bonus points because it was
Drege, f1Jan. 23, 1996, before any other nation had a
¢ in Atlanta, Lobe and Ambassador Ernest
wr 2Pened the doors to Slovenia House.
e t,“’e are first, we will be noticed. I insisted on
l'al W 'hln etric in a telephone interview from his
qun%eslon office. “Once everybody is on stage, the
St "tentio' the Germans, the French, no [one] will pay
n

thl:e of Slovenia’s tactics is exploiting its unique
N PIC COnnection: Leon Stukelj, 98, a Slovenian
he_l’O. is the oldest living gold medalist in the
wlmanhis health holds up, Stukelj is expected to
I'm @ for the opening ceremonies on July 19
Slovenian from Cleveland,” said Lobe,
€r immigrated to the United States from
Aafter World War I1. “People don't know the

"
........................................................

tell you some other countries ...
our Slovenia House, with our
are quite jealous. Slowly,

- ilding our image and we
i }%"ot Measure it in dollars.”

Petric, Slovenian ambassador to the United States

Slovenians go for the gold:
tourism, trade with the West

difference between Slovenia and Slovakia. ‘What
part of Russia are you in?' they'll ask. They look you

in the eye and say, ‘What continent are you on?’
Now, why would anyone invest in Slovenia if you
don't even know where it is?”

Not surprisingly, Slovenia’s marketing slogan is
“Europe’s Best Kept Secret.”

When Lobe, 44, volunteered to help the Atlanta
Committee for the Olympic Games, the organizing

committee, he noted on

Star Tribune Photo by Jeff Wheeler
Lou Lobe, manager of the Slovenia House, reins in the
hot-air balloon that announces Slovenia’s presence at
the Atlanta Games.

his application that he
could speak Slovenian.
He was quickly put in
touch with the Slovenian
Olympic Committee and
became the nation's
man in Atlanta, carrying
out the wishes of folks
back in Ljubljana.

“If the Olympics were
in Mexico City or Stock-
holm, in principle, we
would have probably
done the same thing,”
said Petric. “However,
we consider the United
States an especially im-
portant country for us.
This is not something we
would only do in Amer-
ica. That we did it in
America is part of an
overall strategy.”

Slovenia, which
declared its indepen-

dence from Yugoslavia in 1991, is seeking to join
NATO; it's now a member of NATO's Partnership for
Peace. It also has applied for membership in the
European Community,

Slovenia House, which is costing the country
about $100,000, is a former women's apparel store,
with wide picture windows. In one window is an
Olympic mini-museum, with running shoes of Slo-
venian athletes. In another is a collection of Slove-
nian products, such as wine.

Slovenia will send 36 athletes, including medal-
candidate rowers, to the Atlanta Games. And Slove-
nia has that noble Olympic history, begun by Stu-
kelj, now 98 and living in Maribor, Slovenia,

“He’s our promotional ace,” said Petric,

A winner of two gold medals at the 1924 Olym-
pics, Stukelj still has gymnastics equipment in his
bedroom closet. “He’s in better shape than vou «r
me,” said Lobe, whose non-Olympic job is as a
management services consultant.

Stukelj, in an interview via written questions and
fax, revealed the depth of Slovenia’s connection to
Olympics past and present.

As a youngster, he learned gymnastics under the
Austro-Hungarian empire, which controlled Slove-
nia until 1918, when the Serbs, Croats and Slovenes
allied to form Yugoslavia,

He won gold medals in all-around and the hori-
zontal bar in Paris in 1924 and a bronze medal in
Amsterdam in 1928 wearing a Yugoslav uniform. In-
1936, he won a silver in the rings, at age 38.
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humor with their songs.

In June, Joe Petric enter-
tained us playing various
familiar tunes on the piano.
Joe and his piano renditions
can also be heard at the Fish
Fry on Fridays at Recher
Hall Club Room. 5

Cecelia Dolgan, our fa-
mous news headliner and TV
star, sang many Slovenian
songs for our group in July,
accompanied by none other
than beloved Lou Trebar and
Jim Kozel. Her dance with
presidential candidate Bob
Dole at the Sth anniversary
of Slovenia’s Independence

celebration will go down in
the historical archives of our
Slovenian community.
Cecelia remarked that you
never know what the day
will bring when you wake up
in the morning. Her picture
appeared in at least 15 lead-
ing newspapers across the
country, as well as a per-

* Julia

I'3uclid Pensioners Report

sonal appearance on the Jay
Leno “Tonight Show.” What
a great feeling this must
have been for Cecelia, as

well as for anyone who is

Slovenian.

The Euclid Pensioner’s
picnic was a great success
despite the bit of rain that
fell that day. Thank to all
who attended and helped to
make this affair a success.
The chicken dinner was ex-
cellent also.

In any event, the Euclid
Pensioners welcomed new
members Gail Koski, Frank
and Lucille Svigel, Frank
Mesojedec, Louis and Emma
Delach, Louise Forgus, and
Ed and Pat Habat.

I sadly report the loss of
the following members:
Mary Kalin, Frgn Kovic,
Nachtigal, Mildred
Sanders, Ann Snyder, Mary
Cesnik, Rudolf Cetina, Jo-

-seph Zuzek, Mary Champa,

and our
Filipic.
To our many sick mem-
bers, we wish all of you a
speedy recovery and hope to
see you soon at one of our
next meetings. I spoke to

Richie Vadnal recently, and
he tells me that member

Tony Vadnal is doing nicely;
he can feed himself already
and his speech is very clear.
He still needs therapy before
he will be able to come
home. Jennie Fatur is almost
recuperating after that April
storm picked her up and sent
her sailing down her drive-
way. John Jakush is doing
fine after his knee surgery,
while Mary Strazisar is
coming along nicely and is
now at home after spending
a week in the hospital due to
a serious E-coli bacterial
infection from uncooked
meat she ate at a restaurant.

On a happier note, mem-
bers of the Euclid Pensioners
came in 15t and 4th place in
the recent Balinca Tourna-
ment held the end of June at
the Recher Hall Balinca
courts. Congratulations to
Ruth and Frank Korelec and
Al (Teenie) and Jackie Ulle
who took 1St place; while
4th place honors were won
by team members Frances
Simoncic, Marion Bocian,
Fred Zele, and Rich Tursic.

It was quite an accom-
plishment to play in this
tournament in 93 degree heat
with the sun beating down
on us the entire tournament.
My team, as well as any
team who was in the winners
circle, had to play at least 12
games on Saturday in that
heat. This was my first
balinca tournament and I
was surprised I did so well,

beloved Anna

because I only play balinca
once or twice a year.

o

The Slovenian Pensioners
Club of Euclid was also
honored by former Mayor of
Euclid, David M. Lynch
with a Certificate of Recog-
nition in appreciation of
their dedicated Volunteer
Services in the Euclid com--
munity. Many of our mem-
bers volunteer their services
not only in this club, but in
many other clubs and senior
citizen organizations in
Euclid.

The month of June was a :

very busy month for many of
our members. Mimi Stibil,
our tour organizer, certainly
knows how to get the best
seats at any performance that
she schedules. Our group
went to see “Funny girl” at
the Carousel Dinner Theater,
and it was excellent.

Her next scheduled trip is-

to Michigan, which will in-

clude stops at Frankenmuth,
Michigan and the Kewadin
Casino. The trip will also
include various meals, with a
buffet lunch at the Grand
hotel. The trip is scheduled
for July 22 thru July 24th_If
you wish to be included,
please call Mimi at 843-
8727 as soon as possible.
The passing of the Olym-
pic Torch at East 185th and
Lake Shore was a particu-

_larly commemorative event.

Many of our members
dressed in their Slovenian
National Costumes and were
seen on TV dancing in the
street and singing. Most sig-
nificant was the special
celebration that took place at
the Slovenian  National
Home on St. Clair Avenue,
celebrating the 5th Anniver-
sary of Independence of the
Republic of Slovenia.

I don’t think there is one
Slovenian in this community
who did not feel a burst of
pride when Cecelia Dolgan

- danced with presidential

candidate Bob Dole, and
made front page history for
us all. I wonder how my par-
ents would have felt if they
could have witnessed such
an occasion. I’m sure they
would have been very proud.
To think that our parents left
their beloved homeland and
traveled such a great dis-
tance and came to a country
where they did not even
know the language. As
Helen Keller wrote, “No
pessimist ever discovered
the secrets of the stars... or
opened a new heaven to the
human spirit... or sailed to
an uncharted land.”

Our parents were opti-
mists, and they struggled and
survived and what a wonder-
ful heritage they left to all of
us. The many Slovenian

. Homes they built, the many

churches they also built, and
the many Slovenian tradi-

tions they passed on to us. I

am so happy and proud of

3
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what they taught me, that my

heart sometimes just bursts
with pride. I only hope that I
can do as good a job as they
did.

So in closing, I'd like to
say: don’t stay home and be
lonely and without friends.
Come join us at our next
meeting which will be held
Wednesday, August 7th af
1:00 p.m. in the Slovenian
Society Home on Recher
Avenue in Euclid. Remem-
ber, keep dancing and be
happy.
e Marion Bocian
Reporter

Al Kopore, Jr.

Piano Technician

(216) 481-1104




2 Ljubljana Cathedral Door Project passes $35,000

AMERISKA DOMOVINA, JULY 18, 1996

The last report in the
Ameriska Domovina on June
13 indicated the project for
financial - support  from
American Slovenians for the
bronze reliefs cast on the
doors of the Ljubljana Ca-
thedral had amounted to
$14,950. The Slovenian
American Council (Sloven-
ski Amerigki Svet-SAC) is
coordinating this endeavor.

SAC is pleased to an-
nounced that $35,750 has

. been raised for this endeavor

effective July 15. This is the
gross amount raised and
does not include incurred
expenses of dry supplies,
i.e., postage and other re-
lated expenses.

Father John Kumse, pas-
tor, St. Mary’s church
(Collinwood), Cleveland, is
leaving for the Republic of
Slovenia today. While there,
Father Kumse will present
Archbishop and Metropoli-
tan of the archdiocese of
Ljubljana, dr. A. Sustar, an
official bank check in the
amount of $34,000 as the
first installment of the col-
lective endeavors of Ameri-
can Slovenians regarding

~ this project.

The target goal originally
set by the SAC was $10,000.

In short summary, the
project incorporates relig-
ious art work for the front
and side doors of Ljubljan-
ska stolnica. :

The front doors highlight
significant historical events
and persons during the 1,250
years of Christianity for

Slovenians. Included are:

- conversion and baptism of

Princes Gorazd and Hotimir
(746 AD), the first Slovenian
Catholic Church (Gospa
Sveta), Bishops Anton Mar-
tin Slomsek and Frederic
Baraga, as well as the first
pope to visit the Republic of
Slovenia (May 1996), Pope
John Paul II.

The side doors focus on
the archbishops and bishops
who were or are the pastoral
leaders for Slovenia in the
20th century. Included is the
deceased Bishop Gregor
RoZman, the spiritual leader
of Slovenian  emigrees
around the world in the
1940s and ‘50s. It is inter-
esting to note that Bishop
RoZman was born, raised,
educated, and ordained in
the Slovenian  minority
province of Carinthia, Aus-
tria, the southernmost prov-
ince in Austria.

We thank all donors.who
have already provided finan-
cial resources to make this
another successful task un-
dertaken by the SAC. Dona-
tions will be accepted until
Aug. 15. This will be the
cut-off date for this project.
After that date, a final ac-
counting will take place
which will include an audit
by an outside party to ensure
financial integrity and ac-
countability.

A second and final bank
check will be presented in
person in late August at the
diocesan offices of Ljubl-
jana. In this manner we can

One of Our Own...
(Continued from page 1) ,

years ago and steadily rose .

up the ladder of success
from a vote-getting local
state rep, to a dynamic big-
city mayor, and now a most
popular governor of our state
(with so many accomplish-
ments in-between), be aim-
ing at the true American
dream?

Despite his controversial
humanistic attitudes at times
which seem somewhat min-
uscule; he certainly appears
to be a winner, but are the
stakes too large and unreal-
istic? Not so. It more and
more appears attainable and
now only a short time will
tell.

Whatever happens, be it a
destiny winding-up on the
steps of the White House or
the steps of the U.S. Capitol
as Senator, George Voi-
novich appears to be going
all the way.

All of this comes on the
eve of a milestone 60th
birthday celebration, too,
that will take place at
Landerhaven in Lyndhurst,
Ohio on July 26 in true
Voinvoich style. There will

be polka music naturally
with Joey Tomsick’s Or-
chestra; plenty of nationality
flair; and introductions by
this writer who was also
there as emcee for the inau-
gurals, state fairs, and so
many other “victory” parties
along the way.

Happy - 60th  Birthday
George! No matter what
these have been very proud
times for all of us.

assure and guarantee deliv-
ery of collected funds to the
proper party.

Any person, organization,
business still wishing to
make a donation to this proj-
ect is requested to forward a
check and made payable to:
St. Mary’s Church, Cathe-
dral Doors. Mail to: St.
Mary’s Church, Attention:
Cathedral Doors, 15619
Holmes Ave., Cleveland,
OH 44110.

Any additional concerns
on this matter should be di-
rected to the treasurer of
SAC, Stane Kuhar at (216)
585-1360 AFTER 6 p.m.

We thank Father Kumse
and Father Joseph BoZnar,
pastor, St. Vitus Church,
Cleveland, for their support
of this project. Names of
donors will be published
after_the conclusion of the
project. All donors will re-
ceive an acknowledgment
card at a future date.

Thank you everyone for
your prayers, continued sup-
port and understanding re-
garding this and other re-
lated matters on behalf of
SAC.

--Stane Kuhar
Treasurer/Blagajnik
SAC

Versatility

Enclosed is a check for
our subscription renewal.

Ed and I enjoy the versa-
tility and newsy items about
the people we know.

Satisfied customers:
Mary and Ed Kralic
Chardon, Ohio

2 Year Renewal

Enclosed please find a
check for renewal of Ameri-
can Home newspaper for
two years, plus a little bit
extra. :

I enjoy the newspaper, es-
pecially the news from back
home. By the way I have
received the special edition
for the 4th of July. Thank
you; you're doing a great
job.

--Nezka Guardia
Zephyrhills, Fla.

WHITE GLOVE SERVICE
AND INSTALLATION FOR
OVER 20 YEARS

SALES - SERVICE
INSTALLATION
FURNACES

AIR CONDITIONERS
BOILERS :
HUMIDIFIERS

AIR CLEANERS
SHEET METAL
REFRIGERATION

Established 1963

(216)692-2557

Whenever you have a problem with
water tanks, air-conditioning, furnace, or
want installation, call on well-known, trusted
and reliable American Slovenians from Gorjan¢.

.—-——--'-_-l-

Al AMERICAN.

Al STANDARD
Bullt To A Higher

MU ‘
GORJANC 944.9444

\\ \'\ (] /
30170 Lakeland Bivd.
A Name For All Sessons® Wickliffe, Oh. 44

* Automalic
o 4 Dr. ® Air ¢
* Premium Am/FM St Cass.

e Power Sunrocl

¥ s15 589
_4

gen Jetta

Air ® /\M”M St Cass
* Metallic Paint

» Anti-Theft Syst

® Central Locking

wew & tea & mileage in excens of 10,000 mi per pea at 15¢ prr mile With apgar
Ends 53196 Total peyment = £4 » payment Inchides anmgament o

e GLX & Aulo
® Air e V6 ® Pwr Sunrool Al
* Alum. Wheel ® Metallic Paint |

3339 iml
94 MONTHS ZERO DOWN zeR0 DOM |

24 mo. clored end lease. Relundsble vec. depost, st o payment *450, Acquisiion fee due on delwery. Cuntomer mﬂﬂ""‘{ A [
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Open Mon. & Thurs. Till 9 pm Tues, Wed, Frl. & Sat. Tillj'{;"
9647 Mentor Ave., Mentor, Ohlo 942-3191 » 357-75

Armstron% Tarkett
Mannington Vinyl Floors
Cabin Craft - Queens - Mohawk

1eces - Evans Black - Salem - Wellco
Philadelphia - World - Diamond
Aladdin - Cumberland Mills

Galaxy '
FREE HOME ESTIMATES |

AREA Ruqs EXPERTS IN
| e, RESIDENTIAL €&
MADETO [&B
MADE T o R

Mon. - Tues. - Thurs. 9 A.M.-8 P.M.
Wed. - Fri. - Sat. 9 A.M.-5 P.M.
Visit Our Beautiful Showroom at 854 E. 185th St.

531-0484 &

STOP IN AT

BRONKO’S

Drive-In Beverage

510 E. 200th St.
Euclid, Ohio 44119
— 531-8844 —

Imported Slovenian Wines

Chalet Debonne Vineyards
Domestic and Imported Beer & Winés.

— OHIO LOTTERY —
Open Mon. - Thur. 10 a.m. 10Qp.m-
Friday - Saturday 10 a.m. - 10 p.m-
Sunday (no wines sold) 11 a.m. - 5 p-™*

Owner: David Heuer /
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. Slovenia’s Steady
. March to Success

(Conllnped from page ‘1)

With the complete lifting
of the U.S. arms embargo on
June 14, Slovenia is finally
able to take long-overdue
Steps to modernize its small
army, navy and air force.
There are structural impedi-

the Slovenians are increas-
ingly aware of and prepared
10 confront,

They admit that the social
Safety net to cope with their
Citizens’ needs is exces-
Sively generous and needs to

carefully cut back.

They also admit that the

king system is in need of
S0me strengthening but they
fefuse to admit the validity
of criticism of their privati-
&tion process as too slow.
They point out that by mov-
g slowly and carefully they
have been able to avoid the
“Orruption and excesses of

€ Russian privatization
Process and they will not be
Petsuaded by advice from
8broad on this issue.

Three factors appear to
&count for the prosperous
Stability that Slovenia has
hieved,

First, there is its geo-

! 8raphical location. It borders

members Italy to the

——

Ments in their economy that’

west and Austria to the north
and Hungry to the north-

east. The i_)nly Balkan neigh-

bor is Croatia to the east and
south that limits exposure to
endemic Balkan violence,
while the Slovenian port of
Koper on the Adriatic has
proved useful to NATO op-
erations in'Bosnia.

A second stabilizing fac-
tor has been that the Slo-
vene prime minister has
been able to preside over
Western-style coalition gov-
ernments, while there has
been a wide and deep con-
sensus on the fundamentals
of economic policy.

Finally, a cautious but
steady process of privatiza-
tion has avoided the ex-
cesses of the Russian experi-
ence. There is every indica-
tion that the hard-working
and disciplined Slovenian
people are on the verge of
the peaceful and prosperous
future that they well deserve.

Cord Meyer is a colum-
nist specializing in interna-
tional affairs and a contrib-
uting writer for The Wash-
ington Times.

Thanks 1o Terrence

Dragovan of Burtonsville,

MD for submitting this arti-
cle.

St. Vitus Parish Picnic Sét

St. Vitus Parish of
Cleveland will hold its an-
nual benefit Summer Picnic
on Sunday, July 21 at
“Slovenska Pristava,” rec-
reation center in Harpers-

field, Ohio.

The event will begin with
a 12 noon Mass celebrated
by St. Vitus pastor, Rev. Jo-
seph BozZnar. :
and

Barbecued ribs
chicken dinners will be
available from 1:30 until

3:30 p.m. Pre-sale purchase
of dinners are only $9.00.
Call the parish at 361-1444
for tickets. At the picnic the

cost goes up to $10.00 for
adult/ $5.00 for children.

. Besides an Olympic-sized
swimming pool at Pristava,
there will be games for chil-

dren beginning at 4 p.m. *

near the main hall.

For dancing and listening
entertainment, the Stan Me-
jac Orchestra will play from
4 until 8 p.m. “Zeke and
Charlie” will provide stroll-
ing music. The main raffle
will be held at 7 p.m. on the
dance floor.

Net proceeds from the
event will be used for gen-
eral and capital operating
needs of the parish.

-S.K.

Row, row, row your boat, If you'd like to slim
some. Rowing consumes some 540 calories ar

hour.

Happy Trails -
According to-a survey by
Fodor’s, 68% of families on
car trips eat at a fast-food
restaurant; 31% play “20
Questions” and 38% say

they spend some portion of

the trip breaking up fights in
the back seat. ‘

St. Jude Parish

Chicken Bar-B-Q
On Sunday, Sept. 1, St.
Jude parish, 590 Poplar
Street, Elyria, Ohio, will be
holding their annual Festival
and Chicken Bar-B-Q dinner
on the parish grounds from
12 noon until 9 p.m.
There are activities for all
ages and plenty of food.
For further information
call (216) 366-5711.
--Rev. Frank P. Kosem
Pastor

MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS
FOREIGN & DOMESTIC
STATE EMISSIONS INSPECTIONS

DIESEL ENGINE REPAIRS

4'WHEEL & FRONT WHEEL DRIVES
COMPLETE DRIVE-TRAIN SERVICE

AUCRIS

2. (€D

222ND STREET
940 East 222nd Street
261-9544

-.-u-
A TOMOTVE
@
FRONT END ALIGNMENT

€O SERVICE

APPROVED
AUTOMOTIVE REPAIR

Joe Zigman, owner

200TH STREET
470 East 200th Street
481.5822

IV[etl'Opolitan Bank
Announces Loan

Appointments
: €tropolitan Savings
-8k of Cleveland an-

*F OUnces the appointment of

c"" Mortgage Loan Spe-
lists to serve the Southern
uy“}hoga, Lorain, and
tding County areas.

. ary Boilanger joins us
" ten years in the banking
lending field and will be
SPonsible for lending in
Brecksville and sur-
Nding areas,
Ve N Drake brings 19
of lending experience
§ € bank and will serve
Medina County area.
verlsh Westbrook  will
aum; thf’ Strongsville and

Veq.. "Mding areas and has 17
Rage ]experience in mort-
bejy en‘dmg in addition to

8 a licensed Realtor.

Bon. .

Np:ns'ble for lending in the
Qﬁun Western Cuyahoga
]‘im %Y area and brings with
in OlVe Years of experience

B "gage lending.

_Wesollanger, Drake and
T°D0|ir00,k are based at Met-
in N'S new loan office
Py TONESVille at 11925
Oy %ad. Sammon works
Ufice, the Westlake loan

%ert Sammon ° is re-

Enjoyed Special
Edition

I was born and raised in
the St. Clair E. 615t St. area.
My dad John Gabrenja, re-
paired shoes at Suhadolnik’s
Shore Store when he came to
the United States from
Europe around 1910. Then
he purchased his own shop.

I read the entire “Happy
200th Birthday, Cleveland”
edition, and am requesting
an extra copy to send to my
son Donald in Philadelphia.
--Albina (Gabrenja) DeWolf

Willowick, Ohio

In Memory
Angela Ambrosic of
Euclid, Ohio donated $26.00
to the Ameriska Domovina
in memory of the Ambrosic
Family.

Donation
Thanks to Mr. and Mrs.
Frank Siewiorek of Cleve-
land, Ohio who donated
$25.00 to the American
Home newspaper.

St. Mary’s
Parish Picnic
St. Mary’s (Collinwood)
(Cleveland) Parish picnic
will be held on Sunday, Aug.
18 at Slovenska Pristava.

NORTHEAST SHORES DEVELOPMENT CORPORATION

Presents the

1996 EAST 185TH STREET FESTIVAL
SCHEDULE OF EVENTS AND ENTERTAINMENT

July 31 - August 4, 1996

STAGE 1 - POLKA AND OLD WORLD MUSIC
Located in the O.H. Perry School Yard /Tony Petkovsek MC

VISIT THE WELW RADIO BOOTH & POLKA HALL OF
STAGE 2 - CONTEMPORARY MUSIC / CHILDREN’S ENTERTAINMENT
Located on Corner of East Park Avenue and East 185th Street

(4}

9661 ‘8L AINI 'YNIAOWOQ YYSIHINY

Wednesday  5:00 PM Magic Buttons (Button Accordion Ensemble)
6:30 PM All Star Polka Hall of Fame Band
7:00 PM Grand Opening Ceremony Bicentennial Salute to the Cities of

. Cleveland v and Euclid 3
with Free Birthday Cake for Everyone

7:30-10PM  Joey Tomsick Orchestra

Thursday 5:00 PM .Northern Ohio Players

_ 6:30-10 PM  Frank Moravcik Orchestra (Czech and other favorites)

Friday 5:00 PM Zeke & Charlie’s Gang *
7-11:00 PM  Joe Fedorchak Orchestra
8:00 PM Lucina Slovak Folk Ensemble

Saturday 4:00 PM Tony Fortuna Orchestra
6:30 PM Cleveland Junior Tamburitzans (Croatian Singers and Players)
7-11:00 PM  Jeff Pecon featuring Lou Trebar

Sunday 11:30 AM Polka Mass (Fr. Sterk of St. Christines with Don Woijtila Orchestra)
2:00 PM Don Wojtila Orchestra / Polka Lovin’ Gal Christine Hibs
5:00 PM Lipa Park Button Box Club (St. Catharines, Ontario, Canada)
6:30-10 PM  Eddie Rodick Orchestra ‘

FAME NEXT TO THE BANDSTAND

Wednesday  6-10:00 PM 77 South and the Interstate Horns
Thursday 6-10:00PM  Toy Box
B Friday 7-11:00 PM  Dave C and the Sharptones
Saturday 7-11:00 PM: My OId School
Sunday 2:30 PM Ronald McDonald Magic Show
3:00 PM Cleveland Karavan Clowns Magic Show
4:00 PM Big Al, The Balloon Clown
6-10:00 PM  Rock Shop
| STAGE.3 - CONTEMPORARY MUSIC :
: Located in Rinks Auto Lot at East 185th Street and Muskoka Avenue
Wednesday  6-10:00 PM  Intense :
Thursday 6-10:00 PM - Stage Pass
Friday 7-11:00 PM  Pieces of Eight featuring the Lakeside Brass
Saturday 7-11:00 PM  Abby Normal
Sunday 2-5:00 PM  The Mersey Beats
6-10:00 PM  Crusin®
OTHER EVENTS AND ATTRACTIONS :
Saturday 11:00 AM Children’s Bicycle Parade (VA/St. Joes Parking Lot)
Sunday 1:00 PM Parade - East 185th Street (from Neff Road to Lakeshore Blvd.)
Gotsheer Austrian Brass Band (on E. 185th Street)
2:30 PM Big Al, The Balloon Clown (in O.H. Perry School yard)
2:30-6 PM  Cleveland Metroparks Nature Tracks - Mobile Nature Unit
(Located on Harland Avenue near school yard)
12-8:00 PM  Free Trolley Tours of North Collinwood

Cleveland’s Bicentennial Caravan
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Varsity restau-
rant, a local
tandmark. There
visitors can
learn-about the
tiny nation's
products and -
tour a minkmu-
seum about Its

est living gold
medalist Is a
Slovenian gym-
nast, 98-year-old
Leon Stukel].

Star Tribune Photos
by Jeff Wheeler

' SLOVENIA (Continued from page 3)

- Tiny nation was first in line
for Olympic business deals

“We, the young, who were
brought up exposed to repressive
national pressures in the Austro-
Hungarian monarchy and longing
to find at last our national, demo-
cratic home, accepted the unifi-
cation of Yugoslav nations in
1919 with idealism and happi-
ness,” Stukelj wrote last month.
“Nobody could know in advance
what kind of home and freedom
we were going in.”

By 1991, 88.5 percent of Slove-
nia’s voters called for indepen-
dence. Soon after, a 10-day battle
with the Yugoslav army ensued.
Sovereignty was won. At the 1992

-Barcelona Olympics, Slovenians
wore a Slovenian uniform behind

a Slovenian flag.

Now, the nation’s Olympic en-
-*:r%v‘3 has been transformed by
Lobe, who recently acquired a
hot air balloon to soar above the
Atlanta skies promoting Slovenia.

“Is that a new petroleum com-
pany?” Ambassador Petric asked,
joking about the questions that

sky-gazers raised when they saw-

the balloon. “Oh, no, that’s Slove-

nia. I can tell you some other -

countries in our neighborhood,
with our Slovenia House, with
our balloon, they are uchuite jeal-
ous. Slowly, we are building our
image and we cannot measure it

- in dollars.”

' Specialists In
Corrective Halr Coloring

‘tina & brenda’s

464-7989 / 461-0623 Richmond Hts, Ohlo 44143

HAIR SALON |

5216 Wilson Mills Rd.
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DID YOU KNOW

Slovénia... Joseph Zelle
ﬁ***ﬂﬁﬁﬁﬂt**ﬁﬁl**ﬂ*

For the 37th international

| jazz festival in Ljubljana,

the McTyner - Michael
Brecker Quartet, as well as
Blues/Funk/Jazz/R&B  per-
formed along with the Lucky
Peterson Group. Two Slové-
nian bands were also featured.
They were the Jazz Brass
and New Strings.

There were 37 Slovénian
athletes who departed for
Atlanta for the Olympic
games. Some protests about
the selection were ignored by
the committee.

Representatives of the
Slovénian minority of Carin-
thia (Austria) visited Slové-
nia. Dr. Marjan Sturm and
Nand Olip led the group. The
representatives of two or-
ganizations reported on the
situation of the Slovénian mi-
nority groups in Austria.

Vrhnika, birthplace of
Slovénia’s greatest prose
writer Ivan Cankar, is cele-

§*  brating the 700 anniversary of

Thanks to Stephanie
Polutnik of Elyria, Ohio for

. submitting this article she

read-in the Minneapolis Star
Tribune on Sunday, July 7
while visiting her daughter
there.

Historical Dictionary

of Slovenia

The Historical Diction-

ary of Slovenia is a valuable
reference work for students,
scholars, researchers, and
those interested in the econ-
omy, politics, culture and
tourism. It introduces schol-
ars and researchers to the
rich history and culture of
the Slovenes.
400 entries includes a
brief historical survey of
Slovene history, an exten-
sive and comprehensive bib-
liography, and six maps.

It is assembled by Leo--
poldina Plut-Pregelj and
Carole Rogel. It is printed
by Scarecrow Press, 4720
Boston Way, Lanham, MD
20706.  1-800-462-6420.
Fax: 301-459-2118.

the presence of priests in their
community. The occasion was
celebrated with the holy sac-
rifice of the Mass by Arch-
bishop and Metropolite of
Ljubljana, Dr. Alojz Sustar.
At the same time Engineer
Franc Kvatémik was remem-
bered for his newly con-
structed altar.

Janéz Pétkos of Bléd is a
forest engineer. He recently
had a book of poems pub-
lished. The opening poem
was dedicated to his mother.
One section of the poetry is
dedicated under the slogan
“It’s nice to be a bird, nicer to
sing, nicest to live...”

On the Island of Bléd in the
Hotel Toplicé the first power
conference was held June 20
to 22. This conference was

concerned  with  scientific
agreements and institutions as
well as fundamental elements
in scientific research and de-
velopmental processes. The
conference was prepared by
the Slovénian section 0
Unesco with the help of the
Italian Unesco. Over 50 rep-
resentatives from 12 Euro-
pean countries participated.
Also  co-operating ~ Wer®
members from the United
States and other countries.
Slovénian Cultural Society
of Célovéc (Carinthia) has
published a new book
Mathausén na Lijubélju.
It was written by two We
known Carinthians, Janko
Tidlér and Jozé Roviék. The
book describes the former
concentration camp along the
Slovénian-Austrian border.
PAP Telematics of lelb_l'
jana and Eléktro Slovénia
have introduced optical cable,
skywrap, in Slovénia. The
optical cable is Wwrapp
around an existing cable .f°f
support. The new method is a
device developed by a British
firm, Focus.

American Defense Ministefs
William Perry, paid a visit 1
Slovénia. He came to &
with the highest oﬁicials.m
Slovénia about strengtheni®®
ties between the two coul
tries. One of the subjects dlf‘
cussed was that of Slovénid 5
entry into NATO. The meet”
ing was held on the little Is-
land of Bléd.

Catholic intellectuals of
Carinthia and Slovénia met
in Brdo. One of the subject®
discussed was the relationsh?
of Church and State
Slovénia.

This summer’s tourist 564" -

son looks like it will be wor™*
than last year’s. Slové

themselves seem to be P&
ferring vacationing in Croati?

MARK PETRIC

Certified Master Technician

Petric's Automotive Service

this year.

¢

(216) 942-5130

33430 Lakeland Bivd., Eastlake, Ohlo 44095 / LOCATED IN REAR

Foreign & Domestic
General Auto Repair

Perkins ™|
Restaurant

- 22780 Shore Center Dr-
Euclid, Ohio 44123
216-732-8077

Operated b y Joe Fostér




Lemon Cream

No time to bake? Enjoy this fluffy
topping spooned over berries.

|
|
|
I
[
|
| !
: % cup whippi I
! ip whipping cream |
I % cup sified powdered sugar :
| % cup lemon low-fat yogurt |
I Inachilled mixing bowl beat whipping cream and '

I1Sugar just till soft peaks form. By hand, fold in yogurt. |

! Serve immediately, or refrigerate, covered, forupto 4 |

! hours. Makes 1-1/3 cups. |

! (Ifat free whipped topping and yogurt may be :

I Substituted). :

—

. BERRY WISE

|  Strawberries are fully ripe when picked. When
;ShOpping, choose berries that are plump and well
tfounded. Size is not an indication of flavor. Berries
}ShOllld be bright, shiny red with no white “shoulders.”
:LOOk for fresh-looking green caps.

I Chill berries, unrinsed and lightly covered, till
{ieeded (no more than a few days.)

| Rinse berries with cool water just before serving,
:then Pat dry. Remove green caps after rinsing (if the
ITeCipe directs) by twisting the cap gently.

| A one-pint basket of strawberries yields 3-1/4 cups

| Whole medium berries, or 2-1/4 cups sliced berries.

i, To freeze berries for later enjoyment, arrange rinsed
| €rries, with stems removed, on a baking sheet. Place in
| '€ freezer until solid; transfer to plastic containers or
LbaES- Return to freezer.

—

hnTha best Way to freeze berries is to freeze them on a cookie sheet,
Pack them in airtight containers and return them to the freezer.

Picnic
NeWburgh Day The Federation of Ameri-
Picnic can Slovenian Senior Citi-

zens will sponsor a picnic on
Wednesday, August 21, at
SNPJ Farm on Heath Rd.,,
Kirtland, Ohio.

Dinner at 1 p.m. by Julie
Zalar; dancing begins at 3 by
The Rhythmaires.

Dinner, dance and admis-
sion: $10.00. Tickets from
members or call Ralph at

_“Newburgh Day” picnic
Wil be held at the AMLA

“reation Center on

iffen Road, Leroy, Ohio
o0 Saturday, July 27.

- The Maple Heights But-
%0 Box Ensemble will play
om 2 to 3:45 p.m.

A_ Polka Mass will begin
4 pm., celebrated by

Blshop A. Edward Pevec. b
usic from 5 to 8 p.m. | CARST-NAGY
€ Vadnal orchestra. Memorials
% Admission $2.00 per per- 15425 Waterloo Rd.
% For further information 481-2237
Al cither 663-0423, 341- “Serving the
§136, o 341-7540. Slovenian Community.

* No Gimmicks ® No Prepayment Penalty
* No “Introductory Rates” That Go Up Later...Your Rate
and Payment is Fixed For The Life of The Loan
* No Closing Costs * Fast Service

e 825, pp based on a $5,000 loan with 60 monthly payments of $101.98 with autodebit from Metropolitan checking or
Ment savings. Interest may be tax deductible, consult your tax advisor.
B . Rate Subject To Change Without Notice.
ChCridge................. 543-2336 Euchid...........oocomerrien 731-8865 Shaker Hs. ..................752-4141
e s 286-3800 Macedonia................. 467-6010 South Euclid................. 291-2800
B erland:., o 729-0400 Mayfield Hts. ...............461-3990 Willoughby Hills...........944-3400
C'QVVEhnd ..................... 486-4100 Mentor......................... 974-3030
eland Hts.. 371-2000 Pépper Pike................. 831-8800
SAVINGS BANK

METROPOLITAN SAVINGS BARK OF CLEVELAND * MEMBER FDIC

In Memory

Enclosed is a check to

cover our subscription re- .

newal and an additional
amount in memory of my
parents, Peter and Anna
Kozan.

We continue to enjoy re-
ceiving and reading the
newspaper.

Charles and Marge Bokar

Plainwell, Mich.

i e NN L IR 0% )
In Loving Memory

Of the fifth anniversary of
our dearly beloved wife,

mother, stepmother,
daughter, daughter-in-law,
and sister-in-law

Amelia (Molly)
Vogel

(nee Kozina)
who died July 22, 1991
A million times we’ve needed
you,
A million times we cried,
If love alone could have saved
you,
You never would have died.
In life we loved you dearly,
In death we love you still,
In our hearts you hold a place
No one else can ever fill.
It broke our hearts to lose
you,
But you didn’t go alone,

For part of us went with you
The day God took you home.
Sadly missed by:
Tony and Andy (sons)
Molly (mother)
and entire Vogel
and Kozina families

June 18, 1296

HOME EQUITY LOANS

Cleveland;s Best
Neighborhood
Street Festival
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EAST 185th STREET
FESTIVAL

Presented by Northeast Shores Development Corp.

July 31 — August 4®
FREE ADMISSION

* Ethnic Food & Entertainment
* Dancing in the Streets
* Casino Tent
* Games & Rides
* Contemporary Entertainment

Sunday, Aug. 4 — Polka Mass
Jollowed by Parade

Sponsored by:
Key Bank THE PLAIN DEALER

T
v/ PROMOTIONS

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave. 481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

231-7700

Emergencies

Dental Insurance Acceptex!

Laboratory on Premises - Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St. (between Shore Carpet & Fun Servcies)

22595 LAKE SHORE BLVD,
EUCLID, OHIO

Telephone 731-.4259

Gregory M. Danaher
Embalmer & Funeral Director

g
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" ASK THE TRAVEL EXPERT

AMERISKA DOMOVINA, JULY 18, 1996

By Patricia Coil

With the increase in lei-
sure time and ease of trans-
portation, more and more
people are traveling. It is not
just the rich who ca afford
to travel; everyone is making
vacation plans.

Because there are- so
many options and destina-
tions, many people have se-
rious questions aboui .ravel
and the travel industry. This
column is going to attempt
to answer these concerns. If
you have a question related

to travel, write this newspa-

per or call Euclid Travel,
22078 Lake Shore Blvd.,
Euclid, OH 44123 (261-
1050) and the answer will
appear in this column.

Question: How much
does it cost to use a travel
agency? ;

Answer: Nothing. The
agency receives commis-
sions from the airlines,
cruise lines, tour operators,
car rental agencies, and rail-
roads.

Question: Why should
someone use a travel
agency? :

Answer: The
agents provide free, more
personalized information on
transportation options, desti-
nations,  accommodations,
and sightseeing.

Question: Wouldn't it be

" cheaper for me to make my
own reservations with the

airlines? ;
Answer: In most cases

" no. You have to pay the

same price that the travel

" agency charges for the air-

line ticket. In addition, you
have to spend your time de-
termining which airline to
use and what is the cheapest
fare. It is difficult for the
average ' person to always
find the lowest price because
the - airlines  frequently
change their rates. A travel
agency can usually save you
time and money on your
flight.

Question: How can I
save money on a family va-
cation?

Answer: Instead of stay-
ing at a hotel or a resort,
consider renting a condo,
according to Kathy Guard of

the CondoConnection, a di- -

vision of Euclid Travel. She
says that you can save
money on meals because the
condos all = have fully
equipped kitchens. So you
can eat in or out as you wish.

You also have more
room, since the condos come
with separate living rooms
and bedrooms. Condos are
often cheaper than other ac-
commodations because you
pay per unit and not per per-
son like in a hotel or a resort.
Call the CondoConnection at
(216) 261-1050 for specific

travel

information on price and
location.

Question: What should I
put in my carry-on luggage?

Answer: You need to
think of your carry-on lug-
gage as your emergency kit.
You put all the things in
there that you would need
immediately if your luggage
was misplaced or lost. You
should carry all medications,
extra prescription glasses or
contacts, and a change of
clothes or a bathing suit. I
also include my camera and
something to read or enter-
tain myself during those
long waits in the airport.

Question: Passports:
What do I need to apply for
one? How much time does it
take to get a passport? How
much does it cost?

Answer: For a new pass-
port, you apply at your local
post office. You will have to
fill out a form, provide proof
of citizenship (a birth certifi-

cate or a certificate of natu-
ralization — not a driver’s
license), have two recent
passport photographs, proof
of identity (like a driver’s
license) and $55.00. It can
often take up to two months
to get a passport.

Question: How long is a
passport good for?

Answer: A passport only
has to be renewed every ten
years.

Fairport Retirees

Plan Picnic

The annual Fairport Re-
tiree’s Picnic will be held on
Wednesday, Aug. 7, from 1
to 7 p.m., at the V.F.W. Hall,
540 East St. (new location).

All musicians are wel-
come to join the Jam Ses-
sion.

The “Gostilna” will have
good food, drinks, delicious
bakery, plus a prize table
and raffle.

50%

APY*

Semi Annual Pay -

Callable CD
Issued by

Bankers Trust

FDIC Insured
15 Year Final Maturity = July 22, 2011
Non-Callable for 5 Years
Callable at 100

The CD may be called at the bank's option on the fifth anniversary
date or on each subsequent interest payment date until maturity.

*The annual Percentage Yield (APY) represents the interes! eamed through each eligible call
dale base on simple interest calculations, an invesiment price ol 100 and are accurate as of
June 9, 1996. The minimum balance required to open a CD and obtain the AP.Y. is $1,000
Callable in whola on 7/22/01 and semi-annual thersafter with a 15 calendar day nolice. The
CO is redesmable at par upon death ol holder.

Phil Hrvatin
Roney & Co.
1-800-321-8190

Roney & Co. Member New York Stock Exchange & SIPC
1800 E. 9Sth St. Cleveland, Ohio 44114 ~°

This country will not be a good place for any of
us to live in unless we make it a good place for all

of us to live in. —Theodore Roosevelt

e

ST. VITUS CHURCH'S

FAMILY DAY PICNIC

SLOVENSKA PRISTAVA - HARPERSFIELD, OHIO

NDAY. JULY 21

1 Hope you can come.
Father Joseph Boznar, Pastor

A SPECIAL MESSAGE.....July 15,1996

This is just a friendly last minute invitation to you and your family to come to our parish
annual picnic at Slovenska Pristava on Sunday, July 21,1996. Help make the picnic friendly
and fun-filled for everyone. Pass the invitation to others you know. See you at the picnic!

W 7 s

Vas iskreno vabi.
JozZe Boznar, Zupnik

: 15, Julij, 1996
_ Vsakoletni farni piknik bo v nedeljo 21. junija. S tem pismom Vas prijazno vabim, da za gotovo
* pridite na piknik, in $e druge pavabite naj pridejo z Vami. SkuSajmo po najboljSih moceh
storiti vse, da bo ta dan vsestransko uspesen. Naj bo dan veselja in prijateljskega
razpolozenja. Pridite ! -

N
-_—

Dear Parishioners and Friends !

Dragi farani in prijatelji !

BAKE SALE:

‘ - CHAPEL MASS:
BARBECUE CHICKEN/RIB DINNER SERVING: ..

KITCHEN OPEN: ...ccoovsce.

PICNIC SCHEDULE

.. 12:00 NOON

............ 1:00 P.M. TO 3 P.M.

ADULT DINNER TICKET: $10.00
CHILDREN: 12 YRS. AND UNDER: $5.00

2:30 P.M. TO 8:00 P.M.

1:00 P.M. TO SELL OUT

AFTER MASS................ 1:00 P.M. TO 8:00 P.M.

i BAR OPEN: ..

SLOVENIAN AMERICAN NAT'L ART GUILD DISPLAY:
CHILDREN'S GAMES:

-1:00 P.M. TO 4;00 P.M.
4:00 P.M.

11:00 A.M. TO 8:00 P.M.

- POOL HOURS:

MINI - RAFFLES:

1:00 P.M. TO 8:00 P.M.

MAIN RAFFLE DRAWING:
| STAN MEJAC ORCHESTRA:

....... 7:00 P.M.

were 4:00 P.M. TO 8:00 P.M.

GOOD FOOD - REFRESHMENTS - GAMES - RAFFLES - MUSIC

i CONTACT THE RECTORY FOR TICKETS - 216 - 361-1444 /I '
A
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VESTI 1Z

Dne 6. julija je bilo v Postojni
Ze 41, sretanje izseljencev, ki
82 organizira Slovenska izse-
lienska matica. Prislo je men-
- da 2.000 gostov, v Postojnski
jami je mageval koprski $kof
Metod Pirih. V Zavodu sv.
Stanislava v Sentvidu pa je 6.
julija potekal tretji tabor Slo-
vencev po svetu, ki ga je pri-
Pravilo Izseljensko druitvo
Slovenija v svetu. (gl. str. 15)

SLOVENIJE

#

Slovenska olimpijska ekipa v Atlanti —
N‘jStarejﬁi olimpijski »zlatokolajnec« Leon

tukelj gost Mednarodnega olimpijskega ko-
Miteja — Milan Kutan tudi pride v Atlanto

Otvoritvena slovesnost letosnjih 26. po-
€thih olimpijskih iger bo jutri zvefer v At-
ta. Med drugim bodo vkorakale v olim-
Pljski stadion ekipe vseh sodelujotih drzav
N sicer po abecednem redu. Med ¢&astnimi
Eos'ti bo tudi 98 let stari Slovenec Leon $tu-

°J_. Maribor&an, ki je najstarejsi e Zivedi
Prejemnik zlate olimpijske kolajne, saj si je

ar dve njih priboril v gimnastiki na igrah v
arzu leta 1924. Povabil ga je Mednarodni
Olimpijski odbor.

' v Med &lani slovenske ekipe, ki jih ¥portni

kl.O'lle_ntatorji omenjajo kot moZni prejemni-
Olajne, izstopata predvsem vesla® Iztok
OD in strelec Rajmond Debevec.

V Atlanto pride na krajsi obisk tudi
Predsednik Slovenije Milan Kugan. V soboto
I bo v »Slovenski hifi« (foto v angle-

M delu) priredil sprejem za &lane sloven-
5k: ¢kipe in druge povabljene goste. Po obi-
.Y Atlanti se bo predsednik Kutan mudil

A8i tas v New Yorku in se nato vrnil v Slo-
Venijo,

Posvetovanja glede datuma leto$njih
Parlamentarnih volitev — Najverjetnejsi

Aum ngj bi bila nedelja, 17. novembra

Zage Predsednik Slovenije Milan Kudan je
ey kr(?g posvetovanj s predsedniki parla-
inje arnih strank o tem, kdaj naj bi bile leto-
°1it:lcer Po ustavi obvezne parlamentarne
Oizee' Prvo takino posvetovanje je bilo z
Jane tom Peterletom, predsednikom SKD,
va iz Janga' predsednik SDS, pa je odklonil
9, naj sodeluje v to zadevo. SDS e ved-
‘ruaDOudalrja. da na podlagi dovoljinega §te-
S l’l‘;‘_dpls_m.r drZavljanov, ki jih je zbrala
0 Voi' ! Najprej moralo priti do referenduma
Ini zakonodaji.

e Ok\'irni datumi za volitve so sicer zna-
r 0O Je po veljavnem zakonu mogode

) R
w Ze 10. avgusta. Najzgodnej-

si moZni datum za volitve je po zakonu nede-
lja, 27. oktobra, najpozneje pa lahko do vo-
litev pride nedelja, 8. decembra. Lojze Pe-
terle je dal Kutanu vedeti, da Zelijo SKD vo-
litve &im prej, torej 27. oktobra, vendar je ta
datum malo verjeten. Vse kaZe, poro¢a do-
pis v Slovencu preteklo soboto, da bodo vo-
litve v nedeljo, 17. novembra.

Dokument Banke za mednarodne obradune
o razdelitvi premoZenja nekdanje SFRJ

Guverner Banke Slovenije dr. France
Arhar je povabil guvernerje narodnih b~k
drZav, nastalih na ozemlju nekdanje SI ' J,
na sestanek, ki naj bi bil v Sloveniji 25. juli-

ja. Guvernerji teh bank naj bi se zbrali, da se
pogovarjajo o dokumentu Banke za medna--

rodne obratune iz Basla, Svica. Ta doku-
ment govori o delitvi zamrznjenega premo-
Zenja nekdanje Narodne banke Jugoslavije.
Gre za delitev premoZenja v zlatu (vredno je
priblizno 565 milijonov dolarjev) in denar-
nih depozitih. Gre tudi za delitev 8.000 del-
nic NBJ. Slovenija naj bi dobila 1.310 delnic
Banke za mednarodne obracune in 16,39-
odstotni deleZ zlata in depozitov. Na sestan-
ku 25. julija naj bi se guvernerji pogovarjali
tudi o drugih $e odprtih vprasanjih, ki zani-
majo vse banke z obmoéja nekdanje SFRJ.
Upokojeni general Milan Aksentijevi¢
spusten v Slovenijo — Ni vel na seznamu
nezazelenih oseb v Sloveniji
Pretekli &etrtek je v Slovenijo pripoto-
val upokojeni general JLA Milan Aksentije-
vié. V €asu osamosvajanja Slovenije je igral
takratni general Aksentijevi¢ vlogo branite-
lja celovitosti SFRJ in tako nasprotoval, da
bi Slovenija zapustila Jugoslavijo. Zadnjih
pet let Zivi izven Slovenije, v Kragujevcu,
druZino pa 3e vedno ima v Sloveniji.
Aksentijevica bi lahko bil v Sloveniji
aretiran skladno s 351. ¢lenom kazenskega
zakona, ker obstajajo indici za sum kaznive-
ga dejanja zoper drZavo Slovenijo, a do tega
ni pri§lo. Aksentijevi¢ je dobil slovenski vi-
zum, bil na meji zasliSan, nato pa spusfen v
Slovenijo. Vizum velja do 20. julija.

Iz Clevelanda in okolice

Piknik Zupnije sv. Vida—

To nedeljo ste vabljeni na
Slovensko pristavo na letni
piknik Zupnije sv. Vida. Ob
12. uri bo sv. majo daroval
svetovidski Zupnik Rev. JoZe
BoZnar. Po masi bo kosilo (pe-
en piStanec in na raZnju pede-
na rebrca) s serviranjem med
1.30 in 3. pop. Cena je $10 za
odrasle in $5 za otroke. Od 4.
do 9. zv. bo za ples in zabavo
igral orkester Staneta Mejada.
Upokojenci Slov. pristave—

Klub upokojencev Sloven-
ske pristave ima mese&no sejo
v sredo, 24. julija, ob 1.30
pop., na Slovenski pristavi.
Vsi €lani lepo vabljeni.

Seja in piknik—

Clani Kluba upokojencev v
Nevburgu-Maple Hts. ima se-
jo zdruZeno s piknikom oz.
obedom v sredo, 24. julija, v
Stafford parku.

Nova knjiga o Sloveniji—

Leopoldina Plut-Pregelj in
Carole Rogel sta pripravila
knjigo z naslovom »Historical
Directory of Slovenia«, ki jo
je izdala zaloZba Scarecrow
Press. Knjiga ima kar 450 str.
in je referennega znataja, sta-
ne pa $67. Naslov zaloZbe je:
Scarecrow Press, 4720 Boston
Way, Lanham, MD 20706,
vsaka knjigarna bi pa mogla
knjigo naroditi za vas.

V tiskovni sklad—

G. Mike Perles, Third Fede-
ral Savings Bank, Rocky Ri-
ver, je poklonil $20 v podporo
nasemu listu. Iskrena hvala!

Novi grobovi |

Stanislav Kune
Dne 10. julija je v Meridia
Hillcrest bolni¥nici umrl 86-let
stari Stanislav Kune s Kirtlan-
da, rojen v Konjicah, v ZDA
priSel septembra 1951 in Zivel v
Clevelandu, Wickliffeu in
nato v Kirtlandu, zaposlen do
svoje upokojitve kot strojnik
pri Parker-Hannifin, prijatelj
Berthe Bokar do njene smrti 1.
1989 ter njenih otrok. Pogreb
je bil 12. julija s sv. ma%o v
cerkvi sv. Marije Magdalene s
pokopom na pokopali§tu
Whitehaven. Pogreb je bil v
oskrbi Monrealovega zavoda

na E. 320 in Vine St.

Jennie Vidovich

Dne 16. julija je umrla 97 let
stara Jennie Vidovich, rojena
Slopnick, vdova po Louisu,
mati Alberta, 5-krat stara
mati, 15-krat prastara mati in
13-krat praprastara mati. Po-
grebna sv. masa bo v soboto,
20, julija, dop. ob 9.30 v cer-
kvi sv. Marije Magdalene, od
tam bo truplo prepeljano na
pokopalisée Vernih dus. Po-
greb je v oskrbi Brickmanove-
ga zavoda na 21900 Euclid
Ave., ure kropljenja bodo ju-
tri, v petek, od 3. do 8. zv.

Ansambel SneZnik gostuje—
V soboto, 27. julija, bo v
Slovenskem narodnem domu
na St. Clairju nastopil s celo-
veernim programom ansam-
bel SneZnik, doma iz Ilirske
Bistrice. Nastop v Clevelandu
sponzorira Primorski klub.
Koncert se bo pri&el ob 7h zve-
¢er, po nastopu bo ansambel
igral za ples. Vstopnice so po
$10 in jih dobite, & poklitete
Sabino Milavec na 944-9049.
Preteklo nedeljo je ansambel
igral na prireditvi SNPJ v
Enon Valleyju, Pa. Izvajanje
je bilo dobro, poleg drugih
pesmi jih je bilo ve Slakovih
in Avsenikovih. (Vet na str. 12)

Clanski sestanek—

Clanski sestanek Primorske-
ga kluba je to nedeljo pop. ob
3h v SDD na Waterloo Rd.
Novo ¢lani vedno dobrodosli.

Nevburiki dan piknik—

Nevbur§ka drudtva ADZ
imajo letni piknik v soboto,
27. julija, na letovi§tu ADZ v
Leroyju. Prietek ob 1h pop.,
vstopnina je $2, od 2. do 3.45
igra Maple Hts. harmonikar-
ska skupina, ob 4h daruje pol-
ka maSo Skof Edward Pevec,
od 5. do 8. zv. igra za ples
orkester Johnnya Vadnala.
Vabljeni!

Piknik Slovenske Sole—

Pikni3ka sezona je res v pol-
nem teku! V nedeljo, 28. juli-
ja, vas vabi na svoj letni pik-
nik Slovenska ¥ola pri Sv.
Vidu. Ob 12.30 bo sv. masa,
sledilo med 1.30 in 3. bo kosi-
lo, za ples in zabavo bo igral
Don Slogar orkester. Nakazni-
ce za kosilo in ve¢ informacij
dobite, & poklitete Lindo .
Plegnik na 216/946-6847.

Prepiranja ni konca—

Porogali smo, da je bil med
nami na obisku pred nedavnim
Dimitrij Kovati¢, predsednik
ljubljanskega mestnega sveta.
Ob vrnitvi domov se je vpletel
v nov spor tako z Zupanom dr.
Dimitrijem Ruplom kot s pod-
predsednikom mestnega sveta
Mihaelom Jarcem (SKD). Jarc
naj bi sklical sejo mestnega
sveta brez soglasja predsedni-
ka (Kovatita), na tej seji je bil
sprejet od Zupana predlagani
osnutek proratuna. Po Kova-
Ciu je bila seja nelegitimna, v
casopisih (vsaj Delu in Sloven-
cu) se objavljajo pisma in in-
tervjuji tako z ene kot druge
strani.

Ponovno med nami—

Na obisku v Clevelandu se
mudi dr. Matja? Klemend&i,
profesor zgodovine na mari-
borski univerzi, ki je avtor
knjige o Slovencih v nafem
mestu. Zadnji &as je iz8la tudi
nova izdaja enciklopedije o
Clevelandu, v kateri je ved ge-
sel oz. lankov o Slovencih in
njih ustanovah tekom zadnjih
sto in ved let.
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Minil je rozni mesec junij...

SAN FRANCISCO, Kalif. - V
San Franciscu smo imeli letos
nekaj zelo vrocih dni, tudi nad
100 stopinj.

V mirnih ¢asih, to je pred
drugo svetovno vojno, smo v

Sloveniji na »kresni vefer« ali

na »¥entjanZevo« (24. junija) z
velikim veseljem zaZigali kre-
sove. Fantje so tekmovali, kdo
si upa skociti ¢ez goreto grma-
do. V&asih se je komu pone-
sretilo, pa je potem na njegov
rac¢un bilo dosti smeha. Mate-
re so pa z resnostjo povedale
nam mlaj§im otrokom: »O
kres’ se dan obes’.« Potem
smo z grozo sprasevali, kdo je
tisti nesretni »Dan«, zakaj in
kje se je obesil in kdo ga je na-
Sel. Spet je sledil smeh.

Sredi junija, na dan sv.
Vida, smo Slovenci radi rekli:

»Svet’ Vid ¢eSenj sit«, saj so

do takrat Ze vse ¢eSnje dozore-
le. Pravoslavni Srbi in vsi ta-
kratni jugoslovanski drZavlja-
ni sino pa imeli Zalni »Vidov
dan« 28. junija v spomin, ko
je na ta dan 1. 1389 tur$ka voj-
ska premagala kritansko voj-
sko na Kosovem polju in po-
tem veckrat rohnela po Ev-
ropi.

Naslednji dan, praznik Sv.
Petra in Pavla, 29. junija, je
pa bil slovesni dan posvetitve
izbranih bogoslovcev v duhov-
nike s slovesno obljubo Kristu-
su, biti Njegov duhovnik za
vedno. Tako praznujemo ob
koncu junija razne jubileje
rmadniskega posvedenja.

Slovenci in Hrvati v San
Franciscu Ze dve leti nimamo
svojega duhovnika in ne vet
svoje cerkve. Vendar smo se
spet zbrali v dvorani Prosvet-
nega doma na »Kranjskem
hribu« za proslavo materin-
skega dneva v maju in ocetov-
skega v juniju, ko je minilo Ze
dve leti, odkar so nas zaklenili
ven iz naSe cerkve Rojstva
Gospodovega na Fell Street.

Obakrat nam je maeval v

angle¥tini &.g. Janko Zagar iz
Oaklanda. Na materinski dan
je z njim somaSeval nam dragi
slovenski duhovnik, Zupnik
&.g. Janez SusterSi&, ki je bil
tukaj na obisku svoje sestre
Dore Simenc. Slovensko berilo
je obakrat gladko Citala JoZica
Plur (roj. Jak$a), za hrvatsko
berilo se pa menjata Ivo Vuci-
cevich in RuZa Bajurin. Anti-
fono pred evangelijem je lepo
doneée zapel Aljo3a Ravnik.

Na3 slovenski cerkveni pev-
ski zbor nam je ubrano prepe-
val nade najlepSe slovenske in
hrvatske pesmi, to pod spret-
nim vodstvom in ob orglanju
nalega organista AleSa Simen-
ca. Slovesno je zadonela pe-
sem »Povsod Boga« ob zalet-
ku sv. mase, ki se je darovala v
zahvalo za naSe skrbne olete,
obenem pa tudi s prodnjo za
vrnitev nase cerkve. Pri zadnji
pesmi »Poglej na nas z viSave«
je zbor prosece zapel: »Mari-
ja! Dobrotno nam ohrani dom
in rod.«

Sledil je program. Predsed-
nik cerkvenega odbora Ivo
Ravnik je prijazno pozdravil
udeleZence (blizu 100), ki so
pridli od blizu in dale¢, tudi iz
Clevelanda in celo iz Ljublja-

ne. Med nami je bil tudi bo-

sanski begunec.

Ko je g. Ravnik &estital slav-
ljencem za ofetovski dan, se
jim je tudi prisréno zahvalil za
pomo¢ in Zrtve pri vzdrZeva-
nju nadih dejavnosti: straZza na
cesti pred naSo cerkvijo ob ne-
deljah, priprava sedeZev v dvo-
rani in posprava, pomo¢ v ku-
hinji, denarni prispevki idr.

Program je spretno organi-
zirala RuZa Bajurin. Za uvod

_je JoZica Plut pretitala Preser-

novo Vrbo, v kateri pesnik
tudi omenja njegovo domaco
cerkev Sv. Marka. Lorraine

" Lazaneo je deklamirala pri-

merno hrtvasko. Ob spremlja-

vi na orgle (Simenc) je Diana

(dalje na str. 12)
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Slovenska cerkev Sv. Cirila
na Stevilki 62, St. Marks Place,
sicer pa na Osmi ulici na Man-
hattnu v New Yorku (New
York 10003, tel. & fax 212/
674-3442), uspe$no zdruZuje
svoje osnovno religiozno po-
slanstvo z bogatim kulturno-
umetniskim delovanjem, ki ga
poleg akusti¢nega cerkvenega
prostora omogo¢a tudi lepa,
prenovljena dvorana v kleti
pod cerkvijo.

Duhovni ole za preporod te
slovenske cerkvene ustanove
ima v zadnjih letih predvsem
njen sedanji Zupnik, frandi§-
kan, pater Krizolog (Martin
Cimerman), ki Ze peto leto Zivi
in dela v New Yorku.

Duhovni oce vseh v New
Yorku Zive¢ih Slovencev je
resni¢na karizmatina oseb-
nost, zaradi katere je cerkev v
zadnjih letih postala tudi pravi
kulturni in druZabni center.
Veéina Slovencev, ki se poda
na obisk v Ameriko, se z vese-
ljem ustavi na krajsi obisk pri
patru Krizologu, ki tako uspe-
$no zdruZuje svoje duebriZni-
§ko poslanstvo in pristno slo-
vensko gostoljubnost, tako
oditno izraZeno ravno pri fran-
difkanskem redovnem pokli-
cu. Prijaznost, ki mu je lastna,
in zgovorna razgledanost o¢a-
rata vsakega, ki potrka na nje-
gova vrata. Zato ni ¢udno, da
ga prav vsi poznajo!

Fran¢iskani imajo tudi sicer
vse zasluge za ustanovitev te
katoli§ke Zupnije v New Yorku
za vse tiste Slovence, ki so v
zadetku stoletja v daljni deZeli
doZivljali mnoge stiske in teZza-
ve. Treba jih je bilo zdruZiti in
jim dati skupni cerkveni pro-
stor. Slovenska cerkev v New
Yorku je bila ustanovljena po-
sebej za te slovenske priseljen-
ce in je bila posvecena 4. julija
1916.

Lokacija stavbe, ki je na zu-
naj povsem obifajna in podo-
bna ostalim sosednjim hifam,
razen velikega slikanega okna
(avtorja Mira Zupanéica)
sploh ne pri¢a o religiozni vse-
bini. Stoji v znameniti boem-
ski Cetrti East Village, v kateri
so od nekdaj Ziveli boemi in
umetniki. Okrog cerkve je ob
tasu zidave Zivela vetina slo-
venskih izseljencev. Kasneje je
bilo v tem predelu New Yorka
tudi veliko galerij in umetni-
§kih prodajaln, z leti pa se je
kulturno udejstvovanje prese-
lilo v druge dele.

‘In tukaj se pater Krizolog
povsem dobro poduti. Nedelj-
ske mase sicer niso vedno 3te-

~ viléno dobro obiskane, se pa

Vhod v slovensko cerkev
v New Yorku

cerkev in dvorana pod njo ve-
dno napolnita vsako tretjo ne-
deljo v mesecu.

Zato je res, da je pater veli-
kokrat sam v celi hisi, tako kot
mora sam poskrbeti Cisto za
vse. V¢asih pa gosti in preno-
¢uje marsikaterega popotnika
iz domovine ali pa ima na obi-
sku svoje prijatelje. Zgornje
nadstropje hise, kjer je njego-
vo stanovanje, ima tudi nekaj
sob, ki jih prav rad odda slo-
venskim turistom. Glede na
dobro lokacjio na Manhattnu,
je to najboljsi »prehodni ho-
tel« za marsikaterega Sloven-
ca, ki pride v to velemesto. Pa
e pater ni vel tako sam...

Ideja o kulturnem poslan-
stvu ni v tej ustanovi ni¢ nove-
ga. Ze pred 24 leti, ko so na
pobudo pokojnega dr. Zdrav-
ka Kalana uvedli vsako tretjo
nedeljo po masi tako imenova-
ne »prosvetne ure«, SO se Vv
dvorani pod cerkvijo zaleli
zbirati Slovenci in si prizade-
vali ohraniti slovenskega duha,
pri tem pa prisluhnili glasbi,
petju ali predavanjem na dolo-
¢eno temo.

Dejavnost je $e vedno zelo
#ivahna in obiskana v velikem
§tevilu, sedaj jo vodi dr. Silve-
ster Lango ob pomo¢i posebej
zasluZznega farana Toneta
Osovnika. Prav gotovo je po-
men teh prosvetnih ur zelo ve-
lik, saj priblizujejo domovino
starih starSev novim generaci-
jam, ki ne znajo vet sloven-
sko. To je velikega pomena za
uveljavitev Slovenije med §te-
viléno sicer majhnim obdge-
stvom: uradno je tu prijavlje-
nih okoli 400 posameznikov in
druZin, v mestu in okolici pa
Zivi nekaj ve¢ kot tiso¢ Sloven-
cev.

Z razstavami so zaceli mla-

di, zbrani v risarskem kroZku
tako imenovane slovenske
Sole, ki deluje v okviru cerkve.
V dvorani je tudi majhen oder,
kjer nastopajo §tevilni otroci

UspeSen bozi¢ni koncert Stirih sopranistk v slovenski cerkvi
sv. Cirila na Osmi v New Yorku

ew Yorku

ob posebnih priloZnostih, npr-
za Miklavzev veter in ob po-
dobnih praznovanjih, sicer pa
uspe¥no sluzi kot gledaliski
oder.

Kulturna dejavnost pa jé §.
patrom Krizologom dobila
tudi pravega duhovnega mecet:
na in se razmahnila do zavidlji
vih razseZnosti. Rade volje s€
je vedno odzval, kadar jé bilo
mogode v New Yorku predstd-
viti kakSnega slovenske_sﬂ
umetnika, bodisi slikara,
igralca ali glasbenika.

Gledalidkih predstav in o
voritev slikarskih razstay 5€
poleg vernikov redno udei_ei“'
jejo tudi predstavniki diplo-
matskega Zivljenja, posloviez
in drugi ljubitelji umetfws“'
Zasluga patra Krizologa J&
je v cerkev na ta nagin pripe-
ljal ve&ji krog ljudi in obenem
s tem populariziral tudi sv0)
duSebriZniski poklic. 5

Med prvimi slovenskim!
umetnicami je aprila 1994 V1€
dvorani z monodramo nasto:
pila Polona Vetrih. Slediliso )t
Boris Cavazza, Tone quala
in lanskega decembra tudi Ivo
Ban. V dvorani so do sedaj 1&"
stopili tudi Stevilni pevski zb?'
ri in ansambli iz domovine n
ameriske celine ter mnogi PO
samezni pevci.

V dvorani je bilo tudi e Pr¢:
cej odmevnih slikarskih rag
stav. V sodelovanju z [jublja®
sko galerijo Equrna s0 .tukﬂ_Ji
razstavljali svoja dela slikarj
Tone Lapajne, Lojze L‘_Jsaf'
Andra? Salamun in lani de
cembra Zarko Vrezec. Da P
ne bi storili krivice tistim i
venskim slikarjem, ki Zivi)0 3
ustvarjajo v Ameriki, st
letu 1995 tukaj zelo us
predstavila svoja dela nd e
trospektivah tudi akade
slikarja JoZe Vodlan in
Zupantig. ol

Dvorana se ob takih prir®
tvah dodobra napolni. P"ru'iﬂl
vsi, Zejni domalega J€ '
klene slovenske besede, U™’
posti in glasbe, s seboj pa P
vedejo tudi potomee mla g
rodu, ki niso vet ves&i pogo
ra v slovenskem jeziku.

Vsaka predstavitev j ob;
nem tudi druzabno sre¢an)®
priloZnost za sproien kl‘}g::
Razdalje so namret V "7,
Yorku za skromne sloV
pojme res ogromne. Tudlv::k'o
se Slovenci ne zbirajo
nedeljo, ker pat stanujer.l;‘;
dale¢ od domate fare. g |
pa pridejo v mesto 8OS" &
umetniki, igralci, slikal'.l"o
na Osmi cesti redno zber® ¥
tudovanja vredna velikd * o
pina Slovencev in takrat ¥
praznik.,

e U
Anton M-
LAVRISHA
- Attorney-at-LaV
(Odvetnik)
18975 Villaview R®

at Neff
692-1172

Complete Legal w




&

AMERISKA DOMOVINA, JULY 18, 1996 | i1

!{@toliﬁki hram in sveti$te kulture v New Yorku

(nadaljevanje s str. 10)

Pater Krizolog je uspeino
Organiziral Ze tudi Stevilne
koncerte resne in operne glas-

* 2a te posebne priloZnosti
mora plagati prenos klavirja iz
dV.OIE-me Vv cerkev in umetnigki
Uitki se zaradi sakralnosti
Prostora, ki ima v sebi never-
JEtno veliko pozitivne magnet-
le .Sile. samo §e povedajo.
Tudi akustika je v cerkvi vse-

Or boljfa in zato je vsak
oncert posebno doZivetje.

»Slovenian Information
nter« v New Yorku

: S_e €0 pomembno dimenzi-
10 je stavbi »na Osmi« dodal
¢ Krizolog. V gasu vojne na
O¥enskem je samoiniciativno
“_Slanmfil »Informacijsko sre-
e «“}n § svezimi podatki o
P aCUl. v Sloveniji in vseh po-
lloﬂlbmh reCeh tistih dni uspe-
s gﬁdgovarjal na Stevilna
g a. ngua‘ tako novinarjev
Vizijskih postaj kot tudi
Amh Zaskrbljenih Slovencev in
el'}éanov. V tistih dneh je
o ogromno dobrega za
. slovepsko drZavo in za
tn odlotilni boj lotevanja
Vio PrejSnje skupne drzave.
Skega s]oanskega informacij-
Hijs? SrediSta pa se je po ju-
th dogodkih leta 1991

0 8¢ okrepila.
<V tistih prvih dnevih voj-
230 Pater Krizolog na vhod
b il tablo s slovensko za-
00 !0 Z napisom »Slovenian
i ":ﬂatlon Center«: tabla
!%po;m §e‘ danes _in tudi
Zupnik 3e vedno zelo
N0 in zvesto opravlja vlo-
Odatkovnega sredisa. Po-
lovenskega konzulata v
atja\;ﬂrku (ki ga vodi konzul
Kovati¥) je to, tako
'ano in resni¢no ob pra-
i U nastalo slovensko in-
Cljsko sredidte, v New
memﬁ‘ Prav gotovo zelo po-
kako M0 in za Slovenijo ¥e

POmembno,
i 23dnjih letih veliko govo-
O promociji Slovenije. V
] u;n fiajejo veliko sred-
dOsé Inki pa bodo, upamo,
% A M Sele v bodotnosti.
ty J, na tem majhnem ko3-
kagey, W Yorka, pa je center, v
tlﬁve;m lahko vsak trenutek
.- 4obi vse mozne infor-
O nasi deZeli, njenem
j“iih : IStvu, slovenskih pod-
Mtk k_Ameriki oziroma na-
I“Geuj' J¢ v New Yorku so do-
d%gl_.p_ﬂ"datki tudi uradno
V h:]‘“- V povezavi s slo-
Yengy.; . konzulatom in  slo-
v ‘em?,u Podjetniki, ki delajo
. Velemegty deluje infor-

Vi Pretok zelo dobro.

" na 2 P2 pomeni Ze to, da
“ag ST cesti dobrodogel
o, Enl': ma rad Slovenijo.
vl a frafléis‘kanska od-
fa Veq :OdObl patra Krizolo-
l.\rg, e Zova potrjuje dej-
Sta tako cerkev kot

Dd .
kqm.- Prti vsem nagim roja-

8o p

In
A‘herzo. Slovensk bogastvo v
. Sta,, MOramo ohraniti!
J\?"“treg S slovensko cerkvijo
i:e nape“‘a temeljite prenove.
Yang lJa‘fe $0 skrajno do-
Uy r' te\illni reevalni pose-

ih letih so naredili

obenem tudi veliko $kode in
moéno omajali tako vmesne
zidove kot nadstropja, zato
postaja tudi bivanje v takih
okolii¢inah precej nevarno.
Povsod zamaka, ogrevanje ni
ve¢ brezhibno in stanje se vid-
no slab3a iz dneva v dan.

Ker bo v leto§njem letu cer-
kev slavila svojo osemdesetlet-
nico, se je gospod Zupnik od-
lo&il za ustrezno strokovno in
umetnisko prenovo. Naé&rti so
smeli in velikopotezni, tako za
cerkev kot za Slovensko hi%o,
vendar je poseg obnove skraj-
no upraviéen in povsem nujen.
Iskrena Zelja vseh pa je, da bi
cerkev svojo osemdeseto oblet-
nico praznovala v novi, slav-
nostni preobleki, ki ji bo omo-
gotila, da se ohrani 3e za bo-
doce rodove.

S pomocdjo iz domovine, s
sredstvi slovenske vlade, mini-
strstva za kulturo in diplomat-
skih predstavniitev, bo Slo-
venska hifa Se naprej lahko
gostila Stevilne 3tudente, igral-
ce, slikarje in glasbenike, ki
bodo prihajali sem v smislu
»promocije Slovenije«.

Brez temeljitega posega pa
je zelo blizu &as, ko bo sedanja
§koda za stavbo lahko dokon-

" &no usodna. Ce ne bomo znali

ohraniti te, za Slovence tako
pomembne stavbe, bo §la kot
zapusten objekt v njujoriko
cerkveno obéinsko last. Konec
koncev gre tudi za ohranitev
pomembne zgodovinske in
kulturne dedii¢ine Slovencev
in za to si je treba prizadevati
na vse nacine. Preve je drago-
cena za vse nas, da bi smeli do-
pustiti njen propad!

Seveda pa je vsa obnova od-
visna od velikosti sredstev, ki
bodo zbrana v ta namen. Ne-
kaj je Ze primaknila slovenska
drZava, nekaj so Ze zbrali fara-
ni in drugi darovalci, ki $e da-
rujejo, v bodote pa je dobro-
dosla prav vsaka pomo¢, fetu-
di e tako skromna. Pomemb-
nost te edinstvene slovenske
lastnine v Ameriki je preveli-
ka, da bi jo smeli prezreti.
Prav zato smo k sodelovanju
pri prenovi tega cerkvenega,
kulturnega in umetniSkega
svetid¢a iskreno povabljeni
prav vsi!

Damjana Simong¢i¢
Rodna gruda, maj 1996

MALI OGLASI

FENCES — OGRAJE
Any type of fence. Chain link,
wood and ornamental iron.
Railings for steps. Porches,
balconies. We have our own
surveyor. Call:

Jokic Fence Co.
944-6777

Visit Our Slovene American
Auto Repair Shop!
NOTTINGHAM AUTO
BODY & FRAME
Frame Straightening
Collision Repair
Painting
19425 St. Clair Avenue
Tel. 481-1337

Michael Bukovec, Owner

o & < SR RS S

PIKNIK SLOVENSKE SOLE PRI MARIJI VNEBOVZETI IN IZLET V WASHINGTON: 9.
junija je 3ola priredila piknik na Slovenski pristavi. Darovana je bila sv. masa s procesijo sv.
Resnjega Telesa. Vreme je bilo kare lepo, le med kosilom je deZevalo. Popoldne je starejSe za-
baval »nov« ansambel Veseli Godci, mlajsi so pa hiteli na igris¢a. (Slike: Julie Krulc Tromba)

# s Wl

Na pritetek tekmovanja takajo (od leve) spredaj Darja PiSorn, Amanda, Kathryn Krulc in Kati

Stepec; zadaj so pa gdé. Omahen, Ur3ka PiSorn, Leah Kristanc in John Sabbath.

Fantje in dekleta so vrvo viekli. S pomo&jo Fr. Kum3eta so zmagale deklice. UspeSne in kar
zabavne igre sta spretno organizirali Terry Sabbath in Marija Stepec.

Slovenska Sola pri Mariji Vnebovzeti je v aprilu obiskala glavno mesto ZdruZenih drZav,
Washington, D.C. Ogledali so si znamenite spomenike (na fotografiji so zbrani pred Kongresno
palato), v slovenski kapeli v National Shrine of the Immaculate Conception pa so se udelexili
sv. mase. Obisk je bil nadvse zanimiv in pouten za vse izletnike. =
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Trikrat obsojen, trikrat zaprt
— sedaj oproscen

. PITTSBURGH, Pa. - Cleve-
land je poznal g. Julija Slap3a-
ka, ki je bil na fari Sv. Vida.
Njegov brat BoZidar je duhov-
-nik ljubljanske nadkofije. Bil
je na svoji prvi fari v St. Jerne-
ju. Ta mladi duhovnik je bil
»v imenu ljudstva« trikrat ob-
sojen, trikrat zaprt, leta 1995
pa oproscen krivde.

Prvi zapor: KakSen »zlo¢in«
je g. BoZidar Slap3ak zakrivil,
da je bil na OkroZnem sodi3¢u
v Novem mestu dne 23. dec.
1946 obsojen na 16 let zapora?
»Zlo€ini« so bili: da je po voli-
tvah 11. nov. 1945 dajal sovra-
Zno mnenje o OF, da volitve
niso bile veljave, ker pridejo
domobranci nazaj in vzposta-
vijo staro oblast; da je po

‘smrtni obsodbi Zupnika g.
Franca Cerkovnika iz St. Jer-
neja izjavljal, da sodba ni bila
praviéna, ker je bila Zupniko-
va kazen Ze preje dogovorjena
in dolo¢ena. S tem je g. Slap-
Sak rusil pri ljudeh zaupanje v
ljudsko oblast, njene zakone
ter predstavnike in sku3al vz-
buditi nezaupanje proti njim.
S tem naj bi storil kaznivo de-
janje po obéih predpisih ka-
zenskega prava.

Vrnovno sodii¢e Republike
Slovenije je v senatu vrhovnih
sodnikov v kazenski zadevi zo-
per obsojenega g. SlapSaka o
zahtevi obsojenceve odvetnice
Jane Mazi iz Ljubljane zoper
pravnotno sodbo OkroZnega
sodis¢a iz 1. 1946 dolocilo, da
se obsojeni oprosti obtoZbe.

Drugi zapor: O drugem za-
poru g. Slapsaka in skupine, z
njim obsojene, je Sest tipkanih
strani. Kak3ne zlo¢ine je Slap-
Sak in njegova skupina zagre-
§il? G. Slapsak da je vodil ile-
galno organizacijo Katoliske
akcije (KA), vedel je za ilegal-
no organizacijo KA v Mirni
pedi, vedel je za dva pobegla
zlo¢inca (Zupnika Arh in Tor-
kar), vedel je, da je dr. Leni¢
pomagal nekomu pobegniti
preko meje, vedel je, da je
nekdo iz Trsta prinesel na §ko-
fijo pismo biviega tajnika Pre-
Serna, ipd.

Taki in podobni »zlodini«
so Okrozno sodisée v Ljublja-
ni 1. sept. 1949 ter Vrhovno
sodidte 26. okt. 1949 preprica-
li, da je g. Slap3ak zasluZil ka-
zen 7 let v jedi.

Vrhovno sodi¢e Slovenije
je dne 24. maja 1995 glede
vseh osem obsojencev s Slap-
gakom vred ugotovilo, da se
vsi oproste obtoZbe.

Tretji zapor: Slap3ek je sto- -

ril kaznivo dejanje »sovraZne
propagande«. Obsojen je bil
na kazen eno leto in 3est mese-
cev zapora (dec. 1960). Dne 7.
decembra 1995 je Vrhovno so-
di¢e odlotilo, da se BozZidar

m——

~ Vladimir M.
Attorney -

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000

Slap3ak oprosti obtozbe, da je
s pisano besedo §¢uval k nasil-
ni spremembi druZbene in dr-
Zavne ureditve.

Pred leti je podpisanemu g.
Slapsak tole pripovedoval: Bo-
goslovec Lazar je dal Slapsaku
letak ali ¢lanek z naslovom:
Veliki Slovenec 8kof dr. Gre-
gorij RoZman umrl. Slap3ak je
tiskovino o ¥kofu RoZmanu
prebral. Nato je hotel ¢lanek
vrniti bogosloveu Lazarju.

Slap8ak mi je rekel: Dvakrat
sem Ze bil zaprt, pa sem bil e
vedno naiven in zaupal posti.
Tiskovino sem poslal bogo-
sloveu v pismu po posti. Bogo-
slovec ni nikdar pisma dobil.
Komunistiéna Ozna je moje
pismo zaplenila. Slap3akov
»zloin« je bil s tem, da je bil v
pismu §kof RoZman poveli¢an
s slededim stavkom:

»S §kofom RoZmanom je le-
gel v grob eden najveéjih Slo-
vencev nasega fasa, mozZ, ki je
igral veliko vlogo v sloven-
skem Zivljenju, moZ velikega
trpljenja in potrpljenja, pose-
bno v ¢asu druge svetovne voj-
ne in neposredno po vojni, ko
je moral s svojim narodom
prehoditi vse kriZzeve postaje
Kalvarije; malokdo je bil po
kriven tako obtoZen in tako
grdo oklevetan kot dr. RoZ-
man.«

Zanimivo pri vsem je to, da
je za tri obsodbe g. SlapSaka
natipkanih 16 pol navadnega
papira in 12 zelo velikih pol
papirja ter le par stavkov iz
leta 1995 o njegovi oprostitvi.
Na teh straneh so zanimive ne-
katere izjave g. SlapSaka, ki
jih je dal 1. 1946 sodii¢u: Res
je, da sem govoril, da Zupnik
Cerkovnik ni bil pravilno so-
jen...da ¢asopisi lazejo... Po-
vem $e da se bom kot ideologki
nasprotnik vedno najostreje
boril proti komunizmu...

Tu imamo tri obsodbe tri-
krat zaprtega duhovnika. Bog
sam ve, koliko tiso¢ nedolZnih
Slovencev in Slovenk je bilo
zaprtih leta in leta samo zato,
ker so komunisti sovraZili vsa-
kega Slovenca, ki se ni hotel
strinjati z brezboZnimi komu-
nistiénimi divjaki in zloginci.
Do smrti ne bom pozabil mi-
tinga v St. Jo§tu nad Vrhniko
18. aprila 1942, kamor sem
moral iti ob oboroZenem ko-
munistu iz Mirne na Dolenj-
skem. Na mitingu nam je mlad
komunist pamet solil z jasno,
trdo besedo: »Samo OF ima

_ pravico boriti se proti okupa-

torju, pa nihée drugi. Kdor je
proti OF, je izdajalec in za iz-
dajalce je edina kazen - smrt.«

Vsi Slovenci, ki so bili kot
duhovnik Slapiak po krivici
obsojeni in zaprti, bi morali
dobiti potom sodi¢a vrnjeno

e e

. Rus
Odvetnik

FX)

dobro ime, in vsi morilci, ki so
morili duhovnike in druge ne-
dolzne ljudi, bi morali biti
kaznovani in zaprti, pa preje-
majo mastne pokojnine name-
sto obsodbe. Slovenci pa, ki
nimajo zdrave pameti, ob voli-
tvah volijo komuniste. Kdaj
bodo kaznovani komunisti, ki
so morili slovenske duhovnike
in druge ljudi? Kdaj bodo mo-
rilci povedali, kje so umorjeni
duhovniki pokopani?

Joze Cvelbar

Minil je roZzni mesec
(nadaljevanje s str. 10)

Fir zapela »Our Father« v po-
castitev nebeSkega Oceta kot
da bi s svojim done¢im sopra-
nom hotela dose¢i Njegov pre-
stol v nebesih. Solistka dr.
Linda Angin je ob lastni spre-
mljavi na klavir v imenu nas
vseh ljubeCe zapela &estitke in
proZnje nebeskemu Odgetu.

V obednici je pripravljalni
odbor Ze &akal s slovesno gos-
tijo. Lorraine Vallejo je prese-
netila svojega brata za njegov
rojstni dan s torto in na njej
polno gorelih svefk, katere je
po naSih Cestitkah ugasnil z
enim pihom. George je vsako
nedeljo prvi pred najo zakle-
njeon cerkvijo, da prihrani
prostor za naSe parkiranje, in
zadnji, da pazi, da je vse spet v
redu.

Z voitilno pesmijo za rojst-
ni dan smo Eestitali tudi nafe-
mu zvestemu organistu Alefu
Simencu, nai najstarejsi Zup-
ljanki, 3¢ vedno brhki Rose
Scoff (roj. 1899), nam dragi
Anici Judnich, in e ve& dru-
gim. Veseli smo bili, da je bil
med nami spet (kot vedno) dr.
Anthony Ravnik iz Oaklanda,
edini slovenski zdravnik ob
nasem zalivu.

Vel mesecev je bivalo v na-
Sem Zupni$¢u in v dvorani 30
brezdomk; zdaj jim je mestna
uprava dala drugo stanovanje.
Nasa zadeva na sodi¥¢u v Vati-
kanu Se ni refena. Na¥ novi
nadskof William Levada je bil
odpoklican v Vatikan, kjer bo
prejel uradne pravice in dol-
Znosti kot nadpastir katoli¢a-
nov v naSem okroZju.

Gallusovci pridejo — V ne-
deljo, 18. avgusta, bo spet sv.
masa v na$i dvorani. Pridite,
kajti slisali boste ubrano petje
slovefega koroskega pevskega
zbora Jakob Petelin Gallus ob
priliki gostovanja v San Fran-
ciscu. Na veselo svidenje!

Angela Gospodarit

MALI OGLASI

HELP WANTED: Custodian
for Slovenian Workmen’s
Home, 15335 Waterloo Rd.
Working weekends essential.
Live-in apartment available.
Call Celeste at 486-6288.

(25-28)

Bowling Alley Manager
Slovenian E. 80th Lanes
Mechanically inclined. Salary.
Call 243-4062 or 341-6136
L ]

Bartender — Part-time
Slovenian Natl. Home E. 80th
Hourly Rate
Call 243-4062 or 341-6136

(25-28)

SNEZNIK

Primorski klub v Clevelandu vabi rojake in rojakinje na celové:
gerni koncert ansambla Sneznik iz Ilirske Bistrice. Nastop bo ¥
soboto, 27. julija, v Slov. narodnem domu na St. Clairju, pricel ¢
bo ob 7h zveter. Po nastopu bo ansambel igral za ples in zabavo:
Za vstopnice in ve¢ informacij: Sabina Milavec na 944-9049.

Nekaj o ansamblu SneZnik...

Leto 1982 ustanovljeni »Trio JoZeta Jenka« se je 1994 prer
menoval v ansambel »SneZnik«. JoZe Jenko, Ivan Kompﬂfn .11‘1
Danilo Cekada, &lani tega ansambla, so Ze prvo leto delovanla.‘z'
dali kaseto z naslovom »Trije muzikantje«, ki je med publik®
poZela velik uspeh. Letos sta se ansamblu pridruZila 3¢ Miro P %
kvan in Nada Lozar. Poleg narodno-zabavne ansambel izvald
tudi modernej$e zvrsti glasbe, pri srcu pa jim je tudi »a capella
petje narodnih in ponarodenelih pesmi. Clani ansambla s0 Joz¢
Jenko, rojen 1960 v Postojni, sedaj Zivi v Sembijah; Ivan Kom"
pan, rojen 1994 in Zivi v Jablanici pri Ilirski Bistrici; Danilo
Cekada, rojen 1957 in Zivi v Dolenjah pri Ilirski Bistrici; Mirosla¥

‘Pagkvan, rojen 1952 na Reki, ¥ivi pa v Ajdovi¢ini; in N

Lozar, rojena 1964 v Postojni, sedaj %ivi v Ajdovi¢ini il:l je
poklicu profesorica klavirja in orgel v glasbeni ¥oli Postojna-

V blag spomin

naih star§ev, starih starSev in prastarih starSev

Martina Hribar

je umrla 19. julija 1977-
Na grob smo Vam poloili
rdelih vrinic Sopek lep
kot dokar ljubezni nase,
da nam spomin je va Vas

svet.

rank Hribar

je umrl 16. septembra 1975.
Ze ve¢ let Vas zemija krije,
v tihem grobu mirno spita.
Srce Vase ve& ne bije,
bolecin veé ne trpita.

Zalujoti, ostali:
sin Fred (Fritz) z Zeno Ruth
hei Florence Zuponcic z moZem Ralphom,
vnuki, vnukinje in pravnuki in pravnukinje

Cleveland, Ohio, 18. julija 1996.
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_In SMo Ze pri drugem svetil-
Niku, ki nam kaze Zivljenjsko
Smer: Antonu Martinu Slom-
$ku. Saj so nam Znane njegove

esede iz znamenite pridige:
"Vili Slovencit Ne pozabite,
9a ste sinovi matere Slave; naj
Vam bo drago materinsko bla-
80 — sveta vera in pa materina

Seda! Prava vera vam bodi
lu?, Materin jezik pa vam bodi
ljug do zvelitavne omike!«

Ta na¥ narodni buditelj pre-
eklega stoletja, veliki vzgoji-
©lj ne le otrok, ampak vsega
slovepskega naroda, je bil vso
POVojno dobo enoumja poza-

Jen, nekje v zapraSenem

01_1_1 Med staro 3aro predrevo-
lucijske dobe, ki naj bi — kot
%0 ugili — narod drzala v ve-
2eh klerikalizma, mradnjastva,
t Mu ni pustila svobodno
g;hatl. Ni deset let tega, ko

M mladega slovenskega 3tu-

®Nta, ki je prisel na obisk v

Vstralijo, vprasal, ¢e pozna

Omika. Pa mj je naravnost
Doslmehljivo odgovoril: »Kdo
: P je ta? Ne more biti kaj pri-

n; Vaienz ker vsa leta Solanja

€m  sligal njegovega ime-
Na,. .«

Pustimo vstran, da je bil

; eofs ki je s prenosom §kofij-
84 sedeZa iz St. Andraza v

Aribor resil Sloveniji Stajer-
Sv‘)- Pu§timo vstran, da si je s

Ciniskim Zivljenjem zasluzil

Loltarja, ki jo bo — kakor
jelljagw % kratlkem tu‘di pre-
Da' + Ustimo, da je s svojo nad-

Yrsko besedo tako moeno
o ';"al‘r.la m(.)ra}ni razvoj zlasti
) voji 0b§|rn|_§kofiji. Ce bi
key ek ne storil ni¢ drugega

10, da je dal red enim in
Dol g1y 2 e dal p n
Veky €ljem sl-c?vens-kemu ¢lo-
g | roke kn]lg(l), je storil za
‘Tajnoaroc-i dO\.wol ) in zasluZi
Nik. Priznanje, ter spome-

drzi Ustanovityijo Mohorjeve
ency leta 185 je naugil Slo-
B dlaaiezliu-
lerz 0 materinega jezika
k“ltur fanjem razsiril njegovo
og . O Obzorje. Nepisme-
la €V nagem narodu doma-

z .
zuugfll'nla Prav po njegovi za-

| 3
S]o?ng Koliko lepega nam je
Nag €K ohranil: nauke, ki so
nj daneslswu prav tako korist-
e . kot 50 bili Slomiko-
'Zseljen Obml::om. Tudi nam
ryge €V, ki Zivimo v svetu
ey, M@rodnosti in drugega
blja, P2 Pri tem morda poza-
!‘ako 0 na lagp; jezik, ki vse-
o, J€ Vreden, da ga cenimo

tan; !
G, 2Nimo, Njegove so bese-

»

da:,N % slovengki jezik je bozji
g 5. 4™ Slovencem izroden;
Py he:,’ da‘bi ga zanemarijali,
h“ija Var_gémi celo izgubili ...
Eeﬁili Olja je, dq bi svoj jezik
Moy’ <20 Obogatili... Ljubi-
rlhodnje svojo domovi-

&

KANADSKA DOMOVIN A

no, ljubimo svojo govorico
materno, pa ne le v besedi,
temveC v dejanju in resnici, iz
Ciste ljubezni do Boga in pa do
svojega rodal«

Iz naSega izseljenskega Ziv-
lienja v Avstraliji naj povem,
da smo imeli Z¢ kar vrode de-
bate: nekaterim se ni zdi vaz-
no, e slovenska mladina v iz-
seljenstvu ohrani slovenski je-
zik ali ne. Saj lahko &uti slo-
vensko tudi brez znanja slo-
vens¢ine, sem slisal Ze vedkrat.
V dokaz pa omenjajo Irce, ki
so izgubili svoj jezik in ostali
po narodnosti Irci, pa naj Zivi-
jo doma na Irskem ali kjerkoli
po svetu. In omenjajo Zide, ki
imajo samo Se obredne moli-
tve v svojem jeziku, pa so vse-
eno ostali Zidje.

Irci so pod pritiskom celo
svoji domovini, na Irskem,
svoj jezik zamenjali za angle-
§¢ino. (Zdaj ga sku3ajo zopet
vpeljati.) Zide pa povezuje,
kjer koli po svetu so raztepeni
Ze dolga stoletja, vera Stare
zaveze in druZi jih prav tako
ravno.stoletja dolgo preganja-
nje in raztepenost. Faktor vere
je pri njih tako moé&an, da sko-
raj nadomei¥a narodnost,
prav gotovo pa je njen bistveni
del. Brez vere pa bi Zidje 7e
zdavnaj utonili v tujih kultu-
rah.

Glede Ircev v izseljenstvu bi
pa rekel lahko tudi to, da sem
jih srecal Ze kar precej, ki za-
res pokazejo irsko pripadnost
na dan sv. Patrika ob deteljici
in zelenem pivu, pa mislijo, da
je to kar zgovoren dokaz, od
kod izvira njih rod. Toda, kaj
je to res dovolj?

Iz prakse vemo — vsaj pri
nas v Avstraliji je tako — da
naSa narodna skupnost izgub-
lja mladino. Najprej pa se
pricne z jezikom. Tisti, ki se
trudijo ohraniti in vsaj za silo
obvladati slovenski jezik in ga
govore doma s star$i — nice ne
de, da je dialekt in tudi spet in
spet ponavljanje istih napak —
bodo navadno ostali del naro-
dne skupnosti. Zdi se mi, da je
od neznanja jezika do odklona
narodne pripadnosti gotovi
skupnosti, samo en korak.

Ce se motim za va$ kanadski
primer, rad vzamem besedo
nazaj, a prepri¢an sem, da je
slovenski jezik le nekaj bistve-
nega za sprejem in ohranitev
ter spodtovanje nase kulture,
ki ni le v potici in kranjski klo-
basi, ampak vse globlja in res-
nejsa, zato pa tudi vredna, da
je del multikulturnega Zivlje-
nja pro¢ od mati¢ne deZele.

No, ker sem omenil multi-
kulturnost, ki jo danes goji
tako Kanada kot naSa Avstra-
lija: Slom3ek nam je dal nauk
celo za multikulturnost. Saj je
napisal besede:

»Edino pravi razlotek med
resni¢no kri¢ansko ljubeznijo

LETOSNIJI 37. SLOVENSKI DAN

Govor patra Bazilija Vizintina OFM na 37. Slovenskem dnevu

do svojega naroda in med pun-
tasskim, poganskim nacionali-
zmom je tale, da vsaka iskrena
ljubezen isto &ustvo tudi pri
drugih narodih dopuséa, jih
spoStuje in Casti; krivi nacio-
nalizem pa, sem v sebi popa-
Cen in ostrupljen, v protislovju
s svojim lastnim narodnim
sanjarstvom, le sovraitvo in
zanitevanje drugih ljudskih
narodnosti ali naravnost ozna-
njuje ali vsaj na tihem na njih

_pogin meri.«

Jasne in odloéne besede, na-
pisane in izgovorjene pred
skoraj 150 leti, pa kot nala§¢
za nas Cas, ki naj bi potekal v
strpnosti in razumevanju ter
priznanju temeljnih &loveskih
pravic, med katerimi je jezik
vsekakor ena osnovnih.

Kako dolgo bi Zivela zamej-
ska narodna manjsina, ki bi se
odrekla svojemu jeziku? Naj-
brz ne dolgo. Zato zamejske
oblasti skusajo najprej ovirati
govorico, Sole, tisk.

Pa stavimo isto vprafanje
izseljenski skupnosti nekje da-
le¢ od mati¢ne deZele. Saj bo
tam nevarnost e vedja, ker po
teritoriju ni zveze z matiéno
deZelo, okolii¢ine pa slabse. V
obzir moramo vzeti tudi dej-
stvo, da nujno pada moralni
vpliv ob grenki zavesti, da je
sleherna izseljenska skupina
obsojena na potasno pa goto-
vo smrt. Ce reka nima dotoka,
mora usahniti. tako je z izse-
liensko skupnostjo, ki ji stari
Clani umirajo, mladi polagoma
odpadajo, novega dotoka pri-
seljencev iz matitne deZele pa
ni ve¢. Brez ohranitve jezika se
bo skupina nujno kmalu zlila v
enoto ljudstva, med katerim
Zivi. :

Vsa leta v izseljenstvu sem
poudarjal, da drzimo, kar ima-
mo, dokler bo le mogoce. Raz-
voj gre svojo pot tudi brez sile
z naSe ali katere koli strani.
Kar bomo mogli ohraniti s po-
daljSevanjem narodnega Ziv-
ljenja, bo dobro in prav. Zave-
dati pa se moramo svoje dol-
Znosti do tu rojene slovenske
mladine, ki ji naj bi bila ljube-
zen do slovenskega jezika bist-
veni del spoznavanja sloven-
ske kulture.

nlezik je temeljna sestavina
kulturne identitete,« je nedav-
no, v leto$njem januarju, skle-
pal trZaski Ustavni sodni zbor.
Vemo sicer, da je v praksi za

~naSo manj§ino na italijanski
strani marsikaj drugale. A Ce

tega pravila v praksi Ze ne upo-
Steva drZzava, v kateri Zivi
manjsina, bi bilo stokrat bolj
Zalostno, Ce bi se temu zlatemu
pravilu odpovedala manjsina
sama. In ¢e to velja za manjsi-
no, je Se toliko vedje vaznosti

.za izseljenstvo, ki $e hode osta- -

ti del narodne skupnosti, pa
cetudi dale¢ za morjem.

Gostovanje pevskega zbora iz; Kanade

Majolka bod’ pozdravljena...

Frank Novak

Ljubljana — S to dobrodosli-
co so ljubeznivi gostitelji po
vsej Sloveniji sprejeli mogki
zbor Majolka iz Kanade ob
gostovanju v domovini. Zbor
je zaznamoval 30-letnico delo-
vanja v Hamiltonu, tako da se
je prvi¢ predstavil v Sloveniji z
nastopi v krajih, od koder iz-
hajajo ¢lani zbora.

-Prihod v domovino 17. ma-
ja je bil prilagojen zgodovin-
skemu obisku pape?a Janeza
Pavla II. v Sloveniji. Clani
zbora Majolka in soproge
spremljevalke so se v Maribo-
ru udeleZili sklepnega slavja
ob papeZevem obisku v Slove-
niji.

Ljudje so bili $e vedno praz-
ni¢no razpoloZeni, ko je mogki
zbor Majolka z izborom slo-
venskih duhovnih in narodnih
pesmi nastopal po Sloveniji.

Prvi nastop so imeli v Smar-
jah pri Jel3ah. Petje pri $mar-
nicah in nato narodnih pesmi
je ustvarilo ozra&je, ki so ga
Stevilni obiskovalci nagradili s
ploskanjem in gostoljubnim
druZabnim sprejemom.

Popotovanje v Prekmurje,
nastop v CrenSovcih in spre-
jem v Zizkih je bil dan duhov-
nega, kulturnega in druZabne-
ga sreanja z rojaki v tem kra-
ju,

Za pevce je bilo resnitno
doZivetje nastopati v polno za-
sedenih akusti®nih cerkvah,
Zboru je bilo v poseben uZi-
tek, ko so zapeli v znani cer-
kvici v Grobljah pri Domza-
lah.

Nastop moskega zbora Ma-
jolka v Ljubljani na Rakovni-
ku je bil hkrati zavhala Zavo-
du salezijancev za zborovodje
— salezijance, ki so vodili

zbor skozi tri desetletja; naj-
prej g. Ivan Dobr3ek, zadnjih
15 let pa g. Franc Slobodnik.

Izredno doZivetje je bilo so-
delovanje zbora na Vinski vi-
gredi v Metliki. Prijazni gosti-
telji so bili tokrat kulturni iz-
vajalci, ki so lansko poletje
predstavili Kanadi bogato kul-
turno dedis¢ino Bele krajine.

Nepozabna so srefanja v
rojstnih krajih ¢lanov zbora v
Stopitah na Dolenjskem in v
Ambrusu v Suhi krajini.

Tudi po uspe¥nem nastopu v

- Zupnijski cerkvi v Sevnici so

domati pevci in pevke poskr-
beli za enkratno razpoloZenje.
Zbor Majolka je hitel %e isto
nedeljo, 26. maja, popoldne
na sklepni nastop v Brezje pri
Mariboru. Poslovilni veger
dragih gostiteljev in prijateljev
v Brezjah je bil v veliko zado-
$¢enje nastopajocih, ki so se
po napornem tednu zadovoljni
in razpoloZeni razli na domo-
ve svojcev in prijateljev.

Zamisel turneje je ¢udovito
uspela. Clani zbora so ob na-
stopih v domatih krajih spo-
znali domala vso Slovenijo,
njene naravne lepote in. zna-
menitosti. Ljubezniv sprejem
pevcev povsod v domovini,
dopolnjevalo ga je ¢udovito
poletno vreme, je pustil vsem
nepozaben vtis, da je v tej de-
Zeli na son&ni strani Alp zares
veliko sonca in dobre volje.

Gostovanje moskega zbora
Majolka v Sloveniji so omogo-
Cili slovenske organizacije in
posamezniki v Kanadi, v Slo-
veniji pa Slovenska izseljenska
matica in sektor za Slovence
po svetu na ministrstvu za
zunanje zadeve,

SLOVENEC
8. julija 1996

Naj kon¢am Slomgkov del z
njegovo vzpodbudo nam
vsem:

»Nas Slovencé naj bistri pre-
brisana glava. Glava in srce
dajeta moZu postenje in Fast.
Lépo naj bo cvetje nafega
uma, pa tudi sad nasega deja-
nja obilen! Naj cvet brez sadu
ne odpade! Slovenci, Boga ne
pozabimo, vse za® nebesa in
domovino storimo! Prijatelji,
nikar ne pozabimo, da smo
posteni Slovenci!«

Naj se ustavim e pri tretjem
svetilniku na nagi izseljenski
poti. Menda imam prav, da
smo vetina tukaj zbrani — be-
gunci po zadnji vojni in nagi
krvavi revoluciji. In otroci, tu
rojeni v begunskih druzinah.

S ponosom lahko poudari-
mo: Smo RoZmanov rod! Od-
$li smo od doma v in po letu
1945 ter se v nekaj letih razepli
PO svetu z grenko zavestjo v
srcu, da so se za nas vrata v de-
Zelo pod Triglavom zaprla za

vedno. Saj takrat ni bilo izgle-
da, da bi se komunizem skrhal
v teku nase Zivljenjske dobe.

Drugace je odhajati v svet
prostovoljno, v iskanju nove,
boljse zemlje, ko so delali in e
delajo mnogi drugi izseljenci
— pac iskalci boljsih Zivljenj-
skih moZnosti. Mi smo odsli
prisiljeni, v skrbi za lastno iv-
ljenje, ko je komunizem zavla-
dal nad rodno dezelo.

In z nami je 3el tudi nag vla-
dika, na¥ Mojzes, etudi je za-
pus¢al Ljubljano v preprica-
nju, da gre le za kratek Zas
zaveznikom naproti, v brigi za
narod, da bi zanj posredoval,
v resnici pa tudi on za vedno,
saj ga je potem v tujini dolete-
la smrt. To je bil nag nekrvavi
mucenec dr. Gregorij Ro¥man,
ki nam je bil vsa leta zdomstva

- prav do svoje smrti opora in

spodbuda s svojim ¢udovitim
zgledom in prepri¢ljivo besedo
nadpastirja.

Nekrvavi mudenec, sem de-

(dalje na str. 14)
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jal. Da, mulenec, Cetudi ni
prelil svoje krvi za vero, a trpel
je dudevno toliko hujie muke:
krivicno oZigosan kot sovrai-
nik naroda in izdajalec, locen
ne po svoji volji od svoje §ko-
fije, po vojni obsojen kot ko-
laborator z okupatorjem in
vojni zlot¢inec... In vse to po
rojakih, ki so dobro vedeli, da
je vsa propaganda proti njemu
kakor tudi obsodba ena sama
velika laz, da mu sami v ljube-
zni do naroda ne sezejo niti do
gleznjev.

Stejem si v ast, da sem bil s
gkofom RoZmanom zelo pove-
zan prav od pete gimnazije, ko
semn ga mimogrede zaprosil, ce
bi mi pridigal na novi masi.
Veselje me je pogledal — peto-
folca — in takoj odgovoril z
Da! In drzalo je. Ne le pridi-
gal, tudi posvetil me je v du-
hovnika leta 1950 na ameriskih
Brezjah, v Lemontu.

Sem pa ob vsaki priliki v
zvezi z njim odkrival trpko
bole¢ino, a vdano sprejeto iz

- bozjih rok, ki ga je rezala v
dno srca. Ko sem mu na pri-
mer poslal vos€ilnico z naj-
boljiimi Zeljami za srebrni
gkofovski jubilej, mi je tako
lepo odgovoril: »Kaj morete
voititi logencu za srebrni jubi-
lej poroke? Tako se potutim
jaz, lofen od svoje Skofije...«

In vendar: bozja previdnost
nam ga je poslala, saj drugace
bi bila nasa begunska pot brez
njega 3¢ temnejia, 3e bolj

_ spolzka in nevarna. A ni imel
le nas, tudi ne le vernike iz svo-
je $kofije. Njegovo delo je ob-
jelo ¥e druge izseljence. Pa
tudi stari naseljenci so ga vz-
ljubili kljub laZem proti nje-
mu. Sam Bog ve, koliko do-
brega je storil med nami, koli-
kim je ohranil vero, narodnost
in pokonénost, da niso omaga-

Zalujoti ostali:

v blag spomin

SESTNAJSTE OBLETNICE

Joseph Okorn

ki je nas za vedno zapustil
dne 14. julija 1980.

Spominjamo se sre&nih dni,
ko zivel Ti med nami si,

Kako smo zvesto Te ljubili,
prezgodaj smo Te izgubili.

Frances Okorn, soproga
Frances Wascak in.Olga Hockman, héeri
Joseph A. Okorn, sin
11 vnukov in vnukinj; 15 pravnukov in pravnukinj
zela in snaha

_ Cleveland, Ohio, 18. julija 1996.

li pod razli¢nimi pritiski tujine
in domovine.

Letos poteka petdeset let od
krivicne RoZmanove obsodbe,
sodne burke lahko retem —
prav je, da se ga spomnimo in
se mu iz srca zahvalimo za vse.
Cas bi e bil, da se na3a Slove-
nija zgane in prizna Krivice, s
katerimi je rdeéi reZim umazal
Rozmanovo ime, in prizna
tudi - ostale krivice, storjene
med in po kon&ani vojni. Saj
e trdijo nekateri, da ni bilo
nobenih krivic, da tudi revolu-
cije ni bilo — kljub mnogim
spomenikom revoluciji in
kljub ¢lankom in izjavam na
proslavah preteklih let enou-
mja.

Kdor je rafunal prehod v
demokracijo po hitri in gladki
poti, je malo poznal komuni-
zem, ki je bil in je e — po be-
sedah §kofa RoZzmana — »naj-
vetje zlo za slovenski narod«.
Ko v rodni domovini le uZiva-
mo vsaj delno demokracijo in
pricakujemo uspeSni konec
pocasnega razvoja, ki kontno
mora pustiti enoumje v pozabi
preteklosti, moramo biti Bogu
hvaleZni za sleherni korak pra-
vi svobodi naproti.

. Res je.doma 3e toliko nepo-
pravljenih krivic. A kon&no

morajo biti poravnane, pota

zravnana, med ljudmi pa
iskrena in trajna sprava za pri-
mer iz nasih vasi. Pred dvema
tednoma sem bil gost druZine v
eni gorenjskih vasi. Njihov
drugi sosed je bil med revolu-

" cijo znan likvidator in je tudi

ropal po hisah. Danes je vase
zaprt, z nikomer se ne druZi,
tudi v cerkev ne hodi, ima pa
e vedno birmansko uro moje-
ga gostitelja in ni govora, da bi
jo vrnil.

Na spravo z njegove strani
e dolgo ne more priti, eprav
so mu vaséani odpustili, odpu-

]

Velik uspeh mladega
slovenskega znanstvenika

V nodi

ad: 29

NAS TEDNIK
Celovec, 1.6.19'96_

na 30. april je raketa

ATLAS/CENTAUR ponesla v vsemirje satelit in

v njem detektor (Rontgenteleskop), pri katerem
je bil bistveno udelezen DI dr. Marko Bavdaz.
Start rakete je potekal v popolno zadovoljstvo.
Toéno v predvidenem &asu 0.31 se: je raketd
dvignila v nebo. Ze éez kako uro je satelit poslal
vest, da je z njim vse v redu in da ze nadaljulé
svojo nadrtovano pot okrog zemlje. Sedaj krozl
toéno nad ekvatorjem v visini 500 km.

Njegova naloga je napraviti nasim ocem ne-
vidno nebo vidno. So nebesna telesa, katerih ne
moremo videti, ker nam ne posiljajo optiénin
7arkov. Ta pa izzarevajo moéne réntgenske zar-
ke in te Zarke ta teleskop ujame, jih analizira in
dobljene podatke poslie na sprejemno postajo-
Ta postaja je v Afriki in sicer v vzhodni Kenijl.
Od tam jih poéljejo preko drugega satelita v cen-
tralo, katera se nahaja v blizini Rima. Tako bodo
postala nebesna telesa, kakor npr. ,SUPER
NOVA* ali tako imenovane ,CRNE LUKNJE®
tudi nam vidne. S tem podvigom bo znanost Z0-
pet napravila korak naprej in bomo tako prisli do
novih spoznanj v dogajanjih v nasi galaksiji.

DI dr. Mar-
ko Ba vdq{
pred ,svojo’
raketo AT
LAS/CEN-

TAUR

e—

—

stil mu je tudi lastnik ure prav
po zgledu 3kofa RoZmana.
Skof RoZman nas je vse z zgle-
dom uéil odpustiti, saj je sam
priznal, da sleherni vecer moli
za Titovo spreobrnjenje in za
spreobrnjenje svojih mucite-
ljev komunistov. Zanje je da-
roval tudi boledine svoje zad-
nje bolezni in svoje smrtne
muke.

Kriviéni sramotilni steber
pred $kofijo se je umaknil, Ce-
tudi nekateri danes kri¢ijo, naj

- ga §kofija ponovno postavi na

svoje stroske — kaksen nesmi-
sel! Naj bi priSel ¢as, ko bo
truplo nasega nekrvavega mu-
&enca poloZeno v domaco ze-
mljo, za katero je delal in Zi-
vel, za katero je molil, za kate-
ro je Zrtvoval tudi svoje dobro
ime.

Da, dragi kanadski rojaki,
smo Rozmanov rod! Zato spo-
§tujmo in posnémajmo njegov
¢udoviti zgled: zgled potrpeZ-
ljivosti, zgled odpusanja in
sprave, zgled molitve za slo-
venski narod, da bi se kontno
redil vpliva komunizma ter za-
#ivel v resniéni svobodi in pra-
vi demokraciji.

(Konec prihodnji¢)

MALI OGLASI

Za vsa elektritna popravila in
preglede napeljav, poklitite
J & J Electric na 486-5318.
FHA Inspections, Insured,
State Licensed
Seniors: 10% Discount!

FOR RENT
Modern 3 room apt., next to
Slovene Home for the Aged,
off Neff Rd. Call 531-5754 or
951-3087. (x)

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair Ave, & E. 68 St. 361-4212|lf)

1ZDAJAMO TUDI ZDRAVILA
flzA RACUN POMOCI DRZAVE

;OHIO. — AID FOR AGED
" PRESCRIPTIONS

Socialdemokratska stranka Slovenije (SDS)...

INFORMACIJASDS

1. Kljub odlogitvi Ustavnega.
sodiita se z razpisom referen-
dumov zavlatuje z vsemi sred-
stvi.

Ustavno sodis¢e je odlotilo
v zvezi z zapleti okrog treh
zahtev za spremembo volilne-
ga sistema, o katerih naj bi
slovenski volilci odlo¢ali na
referendumu. Stvari so se za-
tele zapletati, ko so socialde-
mokrati marca letos vloZli po-
budo za spremembo volilnega
sistema, s katero so predlagali
dvokrozni veinski volilni sis-
tem. Ker tak3en sistem ne od-
govarja predvsem vrhovom
politi¢nih strank, sta se v tre-
nutku pojavila §e dva predloga
— predlog 35 poslancev in

predlog drZavnega sveta, ki z°

manjsimi popravki pravzaprav
ohranjati sedanji, do nerazpo-
znavnosti zamegljeni volilni
sistem.

Tako je prislo do absurdne
situacije, ko 30 poslancev dr-
¥avnega zbora lahko kadarkoli
prehiti pobudo volilcev, seve-
da, &e se z njo ne strinjajo. Na
nedore¢enost zakona o refe-
rendumu, ki to dopuita, so
ves &as opozarjali socialdemo-
krati, ki so po zakonu morali
zbrati najmanj 40.000 podpi-
sov volilcev, da je njihova po-
buda postala enakovredna
zahtevi poslancev oz. drZavne-
ga sveta.

Ustavno sodiie je tako v
ustavno presojo dobil zakon o
referendumu in odlok drZav-
nega zbora o razpisu zakono-
dajnega referenduma za voli-
tve po zahtevi 35 poslancev.
Ustavno sodis¢e je po dolgo-
trajnih in napetih razpravah
odloéilo, da se vsi trije referen-
dumi izvedejo na isti dan, da
je zadnji rok za razpis referen-
dumskega dne, ko potee rok

za razpis zadnje vloZene zahte-
ve (23. junij) in da bo drzavil
zbor v odlogitvi vezan na izid
tistega referenduma, ki je do-
bil najvesji odstotni deleZ gla-
sov ZA v celotnem §tevilu VO~
lilcev, ki bodo glasovali na po-.
sameznem referendumu. ;
Ta odlogitev je v javnost
moé&no odmevala, saj so mno-
gi, zlasti predstavniki in gla-
sniki LDS in ZL (nekdanji ko=
munisti), oitali sodis¢u vme -
Savanje v zakonodajno oblast
in celo dajali navodila drZav-
nemu zboru, kako naj odloél?o
sodid¢a tolmadijo. Predsednik
drZavnega zbora JoZef Skol
(LDS) je takina navodila fio'
sledno spostoval in ignorif
odlotbo najvisjega pravos®”
dnega organa v drZavi ter 0
roka, t.j. 23. junija, ni skli¢
izredne seje parlamenta,
kateri bi poslanci dologili d8°
tum za vse tri referendume-
Socialdemokrati, ki so P2
posebni tiskovni konferenc
opozorili na samovoljo pred-
sednika dr¥avnega zbora in KI*
Sitve pravne drave, so dejalt
da 40.000 podpisnikov potf“de
za spremembo volilnega sist”
ma v tak3ni drzavi nima pra¥;
nega varstva. V drzavi tudl,
institucije, na katero bi s€ bilo
mo& obrniti za zaiito ust"’
nih pravic, saj oitno tudi od-
loitve ustavnega sodista )
Sloveniji ne veljajo ni¢.

Prejeto po faxu iz IJ“‘_W“M
1. julija !

MALI OGLAS!

House For Sale i
Euclid, by owner, 704 E- 2 ;
St., 4 bedroom, master buP®"
low. Mint condition, many
tras, $117,500. See by app°®
ment only, call 732-7918-

-
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Tretji tabor Slovencey po svetu

Zakaj se je tako tezko vrniti v domovino

Ljubljana — v Zavodu sv.
Stanislava v Sentvidu je v so-
boto (6. jul.) potekal tretji ta-
!)or Slovencev po svetu, ki ga
J¢ pripravilo Izseljensko drus-
- vo Slovenija v svety.
"Udeleienci - Slovenci, ki Zi-
VIO v Argentini, Spaniji,
ZDA, Kanadi, Avstraliji,
Nemgiji in drugih drzavah - so
8ovorili o ovirah, zaradi kate-
rih se pe odlo¢ajo za vrnitev v
Omovino. Med vzroki so ne-
P.ravna drZava, neredeni dena-
Conalizacijski postopki, nepo-
Pravljene krivice, ukradeno in
Tevrnjeno premozZenje, drzav-
lianstvo, dvojno drzavljan-
5tvo, obdavéene pokojnine,
fazrednj zakoni, sovraZno
%kolje, volitve in 3 marsikaj
Tugega,
. Dr. Peter Urbanc iz Kanade
1€ med drugim poudaril, da
MO zaradi teh napak veéji del
nﬁ?ga izseljenstva v zadnjih
th letih jzgubili, »Ostaja-
Mo folklora, turisti., To, Cesar
U mogel napraviti komuni-
z"’m_- Je skoraj v polni meri
.4 uspelo strankam, ki delu-
%10 pod novimi imeni,« je
%Pozoril Urbanc.
Vabily g ogrogli mizi so se
i Vali tudi predsedniki &tirih
fank slovenske pomladi Loj-
- 2 Peterle, Janez Jan3a, Mar-
a0 Podobnik in Vitomir
T0S. Obljubili so, da bodo
ed drygim poskrbeli za ustre-
0 Zzastopanost Slovencev v
Vhem zboru,
mT.‘c':lbor s0 konéali z maso, ki
taj'e‘ V novi kapeli Zavoda sv.
i dms]ava skupaj s somageval-
in arova] ljubljanski nadikof
: metropolit dr. Alojzij Sus-
8 V pridigi je izrazil upanje,
. Y0 Imela 3kofijska klasitna
Nazija velik pomen za slo-
Nski narod,
.{f;gr_oéﬂc_) izpod peresa Ma-
i ’ImCJe_bi!o na prvi strani
’,ev;ﬂca 8. julija in se Je nada-
di o na str. 3. Ta tekst sle-
SPodaj. . AD)
i sl;s Tazlogi, zaradi katerih
jo o °nski izseljenci ne vrne-
Ur anOmovino:), je dr. Peter
Ve ¢ Na tretjem taboru Slo-
: edv: PO svetu, izpostavil
ar M teZave s pridobitvijo
¢ Vianstyg
fajo Tamotng odlo¢ba, da mo-
®kdanji politi¢ni izse-

MALI 0GLASI

For Sale

Itpeg 20ding Brick Double

M ly cared for. Fire-
Qvel._'leUIl bath & basement.
'Panel o garage & attic.
tigg,, 4 Sun room can be addi-
ey, 90‘3: Prime Nottingham
?f:ﬂ‘ Realty

d61. R“Pena

95 or 289.4663

e

ljenci za drZavljanstvo zapro-
siti, je povzrotila, da je velik
del izseljencev ogorfeno na-
pravil kriZ &ez vrnitev. To po-
niZevalno pro3¥njo je drZava
prepozno odpravila, saj je na-
stala ¥koda nepopravljiva.«
Urbanc je opozoril tudi na te-
Zave z dvojim drZavljanstvom;
tovrstno drZavljanstvo je do-
voljeno povsod po svetu, ra-
zen v Nemdiji, pa $e tam naér-
tujejo spremembe. V Sloveniji
pa levica in njeni privrZenci
grozijo, da bodo moZnost
dvojnega drZavljanstva odpra-
vili.

Vse demokrati¢ne drave
imajo dobro urejene volitve
svojih drZavljanov v diaspori.
Na veleposlanistvih vodijo re-
gister drZavljanov, ki na dan
volitev volijo na veleposlani-
Stvu ali kje drugje. Slovenija
pa si je z volitvami po posti
privostila posebnost, ki po Ur-
bantevih besedah pomeni nor-
Cevanje iz ljudi in ustave. Pri
podtnih volitvah je namreé
skoraj vsak nadzor strank ne-
mogo¢. »Ce bodo leto3nje vo-
litve izpeljane po posti in ne
prek veleposlaniitev, je to za-
dosten razlog, da se razglasijo
za neveljavne. «

Vladni ukrep, da se mora
pri poslovanju z izseljenci
uporabljati navadna posta
(prek nje se urejajo vse domo-
vinske zadeve od drZavljan-
stev, denacionalizacije in po-
kojnin), je po Urbangevem
mnenju edinstven primer na
svetu.

Edi Gobec iz ZDA pa je me-
nil: »Vrnitev za stalno prepre-
tujejo tudi pozitivne silnice v
zdomstvu, kjer so izseljenci in
njihovi potomci namesto ne-
gotovosti nadli gotovost, go-
spodarsko trdnost, politino
in Cedalje bolj tudi socialno
sprejemljivost, ugled in priloz-
nost za udobno Zivljenje ter za
zavidljive uspehe skoraj na
vseh podroéjih.

Upostevati moramo, da
marsikateri izseljenec ali nje-
g0V potomec v izseljenstvu za
Slovence in njihovo domovino
doseZe veliko ve?, kot bi dose-
gel, e bi Zivel v Sloveniji.«
Dodal pa je $e: »Nujno je, da
se Slovenija otrese vse tiste
politi¢ne, gospodarske, medij-
ske in ‘kulturne’ navlake, ki
ustvarja negotovost, brezprav-
nost, razo¢aranje in krivice ter
tako odbija in zmanjSuje nje-
no privladnost za morebitne
povratnike pa tudi za gospo-
darske vlagatelje, izletnike in
goste.«

Franc Sega iz ZDA je pou-
daril: »Da resni¢no ljubimo,
se veselimo in trpimo z drZavo
Slovenijo, se je pokazalo pri
akciji za priznanje Slovenije s
strani ZDA. Takrat smo na-
stopili povezano in podprli

p
2E, 152 Street

Zele Funeral Home

MEMORIAL CHAPEL
LOCATED AT

B Fomily owned and operated since 1908

Phone 481-3118

&~

_4_“4_

nalo drZavo. Politien pritisk
na predsednika Busha je bil
tako velik, da se ni mogel ve&
upirati in odlasati s prizna-
njem. Obrnili smo se tudi na
vse politike v kongresu in se-
natu, med katerimi nam je bil
prav od zagetka najbolj naklo-
njen predsednik senatne repu-
blikanske manjgine, sedanji
predsedniski kandidat Bob
Dole.«

Poleg Ze omenjenih vzro-
kov, da se Slovenci ne vracajo
v domovino, pa je po besedah
Franca Sege tudi sprava. Brez
nje je prihodnost Slovenije
vprasljiva. Na koncu je stran-
ke slovenske pomladi opozo-
ril: »Zdrufite se, ¢e resnifio
Zelite graditi demokratitno,
posteno in pravno drZavo. To
ni le moja Zelja, ampak Zelja
vseh demokratiéno mislegih
rojakov v ZDA.«

Dr. JoZe Bernik, predsednik
Svetovnega slovenskega kon-
resa, je o vrnitvi Slovencev de-
jal:

»Marsikateri povratnik bi s
seboj prinesel znanje, kapital,
demokrati¢no dr¥o in zaupa-
nje v slovensko prihodnost.
Tisti, ki pozabljajo na dejstva,
pozabljajo tudi, da bo boj za
na¥ narodni, drZavni in 20spo-
darski napredek izgubljen, saj
50 za uspeh potrebne vse naj-
boljse mo¢i doma in tudi po
svetu. Slovenska drZava mora
dajati demokrati€ni, pravni in
upravni okvir, v katerem dr-
Zavljani lahko razvijajo svoje
legitimne dejavnosti.«

Mag. Ivan Koro3ec je v ime-
nu medorganizacijskega sveta
Zedinjene Slovenije v Argenti-
ni menil, da jih polstoletna
suZnost ni bolela zaradi njih
samih, ampak zaradi tistih, ki
so ostali doma v tiraniji.

»NaSe pokonénosti niso
uklonile vse psovke, poniZanja
in laZi o nas, nasprotno, vse to
nas je utrjevalo v zavesti, da
SmMO na pravi poti vere in pos-
tenega slovenstva. Boli nas
slovenska demokracija v rde-
¢ih plenicah, bolijo boljseviski
zakoni, izropani in ukradeni
domovi v posesti privilegiran-
cev tiranije, boli nas neprizna-
nje nadega boja proti komuni-
stitnemu nasilju in privilegiji
tistih, ki so izvajali nasilje v
vseh oblikah.«

Dne 14. junija se je tastni konzul Republike Slovenije v Clevelan-
du dr. Karl B. Bonutti udelezil od Bele hiSe sponzoriranega »Pra-
znovanja etni¢ne Amerike« in pri tem bil edini slovenski Ameri-
kanec, ki je bil navzot. Kot je obitajno ob tak3nih priloznostih,
S0 se udeleZenci fotografirali s predsednikom Bill Clintonom in
podpredsednikom Al Gorom. Na fotografiji je dr. Bonutti skupaj
s predsednikom in podpredsednikom, v kratkem bo dr. Bonutti
prejel sliko s podpisi Clintona in Gore-a.

KOLEDAR

JULIJ

21. — Zupnija Sv. Vida pri-
reja farni piknik na Slovenski
pristavi.

27. — Primorski klub sponzo-
rira koncert ansambla Snej-
nik iz Ilirske Bistrice, v SND
na St. Clairju s pri¢etkom ob
7h zv.

27. — Nevburika druitva
ADZ prirejajo Nevburgki dan
piknik na letovi§¢u ADZ v Le-
royju. Od 1. do 8. zv. Ob 4h
tkim. polka masa (daroval jo
bo Skof Pevec).

28. — Slovenska 3ola pri Sy.
Vidu prireja piknik na Sloven-
ski pristavi.

AVGUST

4. — Klub upokojencev Slo-
venske pristave priredi piknik
na SP.

10. in 11. — Zveza Oltarnih
drudtev in Slom$kov kroZek
imata romanje k Mariji Poma-
gaj v Lemontu.

11. — Belokranjski klub ima
piknik na Slovenski pristavi.
Sv. ma%a ob 12h opoldne, sledi
kosilo. Za zabavo igra Stane
Mejadev orkester.

18. — Drustvo Triglav, Mil-
waukee, priredi drugi piknik,
v Triglavskem parku.

18. — Ameriska Dobrodelna
Zveza ima DruZinski dan pik-
nik na svojem letovi¥u v Le-
royu.

24. — Pevski zbor Korotan
priredi vrtno veselico, z ve-
Cerjo in plesom, na Slovenski
pristavi. Za ples igra ansambel
Staneta Mejaca.

SEPTEMBER

8. — Oltarno drustvo Sy, Yida
ima svoje letno kosilo v avdi-
toriju. Serviranje od 11.30 do
1. pop. -
14. — Fantje na vasi imajo
koncert v SND na St. Clair
Ave. Pritetek ob 7h 2zv.

15. — Vinska trgatev na Slo-
venski pristavi,

22. — Druitvo DSPB sponzo-
rira romanje k Materi bozji v
Frank, Ohio. Sv. masa ob 12h,
druge poboZnosti ob 2h pop.
27.-29. — Praznovanje 80.
obletnice ustanovitve Zupnije
sv. Cirila v New Yorku.

29. — Drustvo Triglav, Mil-
waukee, priredi Vinsko trga-
tev, v Triglavskem parku.

OKTOBER

6. — Oltarno drustvo pri Ma-
riji Vnebovzeti ima kosilo v
Solski dvorani. Serviranje od
11. do 1. pop.

13. — Klub upokojencev Slo-
venske pristave pripravi koline
na SP.

20. — Obéni zbor Slovenske
pristave, : _
26. — Stajerski in Prekmurski
klub priredi martinovanje v
Slovenskem narodnem domu
na St. Clair Ave.

NOVEMBER

2. — Zbor Glasbena Matica
ima letni koncert v SND na St.
Clair Ave.

3. — Ameritka Dobrodelna
Zveza obhaja 86. obletnico
ustanovitve z veferjo in ple-
som v SND na St. Clair Ave,
9. — Belokranjski klub prire-
di martinovanje v SND na St.
Clair Ave.

9. — Pevski zbor Jadran ima
jesenski koncert s plesom v
SDD na Waterloo Rd. Velerja
od 5.30 do 6.30, koncert ob
7h. Sledi ples.

DECEMBER

6. — Veler s Skofom Ed-
wardom Pevcem na nekda-
njem Borromeo semeniftu, v
priredbi Slovensko ameriskega
kulturnega sveta.

22. — Druitvo DSPB prire-
di boZi¢nico v farni dvorani
Sv. Vida. Pritetek ob 2.30

pop.
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‘Misijonska sretanja in pomenki
1140. »Ne veste, kaksno sreco ste prinesli

v moje Zivljenje, ko ste me
navdusili za sortiranje znamk
v pomo¢ nadim misijonarjem
in pionirkam na ter u,« je
pogostoma dejala dolgoletna
pionirka v MZA, vdova Karo-
lina Kucher iz Clevelanda, ki
je mirno pred kratkim v Gos-
podu zaspala in odsla v boljse
Zivljenje. Pokopana j bila v
farni cerkvi St. Mary’s v sre-
do, 27. junija, ob lepi udelezbi
misijonskih prijateljev in.znan-
cev. Gospod Rudi Knez je vo-
dil petje pri pogrebni sv. masi
v fari, ki ji je dolga leta pripa-
dala.

Dolga leta je bolehala na
srcu in skrito ure uZivala ob
delu z rabljenimi znamkami.
Preprosta, vendar naditana in
" razgledana v misijonih, je ob
sortiranju odkrivala vedno vet
drzav na svetu in bila sposobna
najti, v katero kaka znamka
spada. Lepa nabirka teh
znamk e &aka na prodajo iz
vsemogocih drzav.

Njena sodelavka je bila dol-
ga leta vdova Angela Zeleznik,
ki sedaj Zivi v Slovenskem
domu za ostarele.

Rajna ga. Karla je ljubila
cvetje. Njena hifa je nekako
‘sedela’ sredi roznih gred.
Imela je teZko Zivljenje kot
staronaseljenka, ko je prisla z
moZem v Cleveland iz Primor-
skega. .

Ko MZA izreka njeni dobri
héerki ge. Regini Doles iskre-
no soZalje, prosi istoasno
Boga, da sprejme ‘misijonar-
ko’ Karlo v vefna bivalista.
Naj poiva v miru in Boga
prosi za nas vse, ki bomo za-
njo molili, &e bi te ase e kaj
potrebovala. Izgubili smo dol-
goletno zvesto pionirko. Po-
gresali jo bomo.

Darovali so v maju in juniju.

Blagajnik Stefan Marolt je
sporocil tele darove:

$230 druZina Helen Oven
Hiserman, Muncy, Pa. $200
Neimenovana.

$160 Niko Tomc, Jupiter,

Florida: $100 za usmiljenko
Marijo Pavlifi¢ na Madaga-
skarju, in njene invalide, e
posebej za njihovo dveletno
varovanko Mirijam, ki je brez
rok; $50 njegov redni prispe-
vek za dva meseca za nase mi-
sijonarje, in $10 od njegove
héerke Veronike v isti namen.
$150 Miha in Kati Sr3en, za
uboge begunce v Ruandi.
$100 Gabriella Pfeifer, Eu-
clid, O., slovenskim misijo-
narjem, kjer je pomo¢ najbolj
potrebna. $50 g. Janez Povirk,
za urfulinke v Skofji Loki, pri
Sv. Duhu. $10 g. Anton Lavri-
sha, mese¢ni obrok za vse na
misijonskem terenu.
V Princetonu, N.J., so bili
hvaleZno sprejeti naslednji
darovi:

Po $100: v spomin dolgo-
letne prijateljice ge. Marije
Remec od ge., Stane Oven v
Montereyju, Kalif ; Julia
Toméi¢, New York, k vzdrZe-
vanju novega bogoslovca; Nei-
menovana zakonca iz Minnea-
polisa, Minn., za gimnazijo
sv. Stanislava.

$50: G. JoZe in FrantiSka
Rus, Ill., za najbolj potrebne v
misijonih, v spomin rajnih ge.
Marije Remec in ge. StraZidar
iz Chicaga.

$60: Druzina Jacoba Bezni-

Joseph L.
FORTUNA

Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponoci.

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

jeziku in veri.

V petek, 21. junija,
Helena, Martina, R

pri Ljubljani ter
ski cerkvi so bile na pra

so na Brezje poromale sestre Anci, Marija,
ezka, Vida in Blazena Miheli¢ iz ZdruZenih
drzav Amerike in se Mariji Pomagaj zahvalile za varstvo njihove
druzine. Skupaj z mamo so pred stiridesetimi leti odsle za ocetom
v neznani tuji svet. Danes imajo svoje druZine in poklice in Zive
od Anchoraga na Aljaski do Minnesote in Clevelanda. Skupaj s
soprogi so prisle v domovino in obiskale rodno Zupnijo Sostro
sorodnike in mnoge prijatelje. V domaci Zupnij-
znik sv. Petra in Pavla pri masi za pokoj-
nimi starsi in sorodniki, ogledale pa so si tudi lepote nase domo-
vine, o katerih so slisale ali pa so jih imel
njega otrostva. Trenutki. ki so jih prezivele sku
vini, so bili nova potrditev, da hocejo ostati zveste materinemu
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e v spominu iz zgod-
paj v rodni domo-

E-P

ka iz Milwaukeeja, Wis., za
enoletno &lanarino med Prija-
telji radia Ognjisca.

Glavni urednik RO g. Fran-
ci Trstenjak nam pise 19. juni-
ja, ko se zahvaljuje za drago-
ceni dar RO, med drugim:
»Pred dobrimi 14 dnevi je
konéno zagledala lu¢ sveta po-
sebna revija za Prijatelje radia
Ognjis¢a in le-to smo v zadnjih
dneh razposlali na vse naslove.
Sréno upam, da bo nekaj izvo-
dov prispelo tudi na Va3 na-
slov.« Ce bi kateri od nafih
PRO ¢lanov ne dobilo revije,
lepo prosim, da me o tem ob-
vestijo, da zadevo zanj uredi-
mo.

Informirani smo bili, da so
ob papeZevem obisku z RO
krili 24 ur vse, kar se je dnevno
dogajalo med obiskom svetega
oleta.

Pred nekaj dnevi so nas tudi
obvestili, da je RO imelo ob
peti obletnici slovenske drZave
krasen sporéed, da je bilo Se ob
polnodi tezko oditi od progra-
ma k pocitku.

$320 je poslala ga. Marica
Lavri$a za sv. made, ki se ne-

All it takes to win Super Lotto is luck! And with at least four million at stake
every Wednesday and Saturday, isn't it worth a buck to try your luck?

FeeL Lucky Tobay?

The Ohio Lotery Commission (s an equal oppartunily employer 'M:'! provider.

katere Ze opravljajo v Keniji.
Znamke in za znamke za mno-
go MZA postnine so poslali:
Mari Celestina, Anica Tushar,
Teresa Buettner.

Vsem darovalcem milijon-
krat Bog povrni z obrestmi, ki
so naloZene za prelepo vec-
nost.

Misijonska Obzorja so Vv
novi §tevilki objavila moj ¢&la-
nek o vaZznosti katoliskega tis-
ka, sploinega in misijonskega,
pripravljenega za mesec kato-
lifkega tiska v zaletku tega
leta.

Prijatelj, glasilo za bolnike,
pa je objavil sestavek kot po-
ziv trpeéim bolnim in invali-
dom, da bi svoje molitve in
trpljenje darovali za misijone
in delo nasih pionirjev na misi-
jonskem terenu.

Misijonar Joze Somen iz Zaira
je 14. maja sporodil, da je
pravkar dobil moje pismo z

Slovenka bo ¢lanica
italijanske olimpijske
ekipe v Atlanti

Arianna Bogatec, ki pripada
slovenski manjini v Italiji, se
sreéno pripravlja na Olimpij-
ske igre v Atlanti. Zelo Ze uve-

ljavljena jadralka pa ne bo ¢la-
nice olimpijske ekipe iz Slove-
nije, marvet iz Italije. Tekmo-
vanje v njeni panogi sicer ne
bo v Atlanti sami, ampak na
morski gladini pred mestom
Savannah, Georgia.

Pred kratkim je Arianna
Bogatec odpravila dve regati,
na Danskem in Nizozemskem,
kjer je predvsem poskulala
nove materiale. Po kratki pav-
zi doma jo sedaj ¢akajo pri-
prave tik pred nastopom Vv
Savannahu.

dne 23. novembra, &e$ da pet
mesecev niso nobene poste 4o°
bili. Sporogilo je istotasno Pr”
§lo nanj iz Belgije, da g2 dar
MZA za $500 &aka tam nad la-
zaristovski prokuri, kamor :
leta Zeli, da ga radi varnost!
posiljamo.

Dve leti je bil g. Somen sam
na upniji s 24 vasmi in 22.0
prebivalci. Razdalje sO vel}ke
in komunikacije teZke. Veliko
dela je bilo z gradnjami in ure-
janjem misijona, pa je pros
Misijonsko sredi3te v Ljublja
ni, ki mu je poslalo »pridne%a
in na vseh podrogjih iznajd
vega pomotnika laika Ivotd
Certka iz Maribora, elekir®
arja po poklicu, ki je prisel ¥
misijon za tri leta v oktobr¥
1994 in ostane do oktobr®
1997. Veliko je Ze ustvaril I
prihodnje leto bo Ze obsto)
4-letna poklicna mizarsk?®
Sola«.

Pismo g. Somen kontujé t
kole: »Vam in vsem misijo™
skim sodelavcem iskrena hY
in lepo pozdravljeni. Ivo J€
dovolj velik in naj o seb!
sam spregovoril« To pa
storil v MSIP prihodnji tcdf":

Molimo veliko za nase ™7
jonarje(-ke) in prisko&imo J
po svojih mo&eh na pom

Rev. Charles Wolbang

St. Joseph’s Seminary o

65 Mapleton Rd. P.O. Box 8

Plainsboro, NJ 08536-0807

Telefon: 609-520-8839

Fax: 609-452-2851

Slovenska Sola pri S
Vidu vabi na piknt

v nedeljo, 28. julii®

Vsakoletni piknik Slover

fole pri Sv. Vidu — $01°
skuje kakih 80 u&encev e
nedeljo, 28. julija, na %"
ski pristavi, Pritetek b0 ol
12.30, ko bo sv. maso d ,;i’”‘-’
Rev. JoZe BoZnar. Po ™
kosilo, ki bo serviran® Y pol’
ma na voljo od 1.30 d0 3. B
Za nakaznice v predP’ 216/
poklitite Lindo Pletnik {
946-6847). i
Za ples in zabavo b0 "
Don Slogar orkester- * = gjor
bitek je namenjen S
venski Yoli, ki je aktivnd
kot 40 let.
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